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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszq instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Konstrukcja pozwala na wygodne trzymanie aparatu, dzieki antyposlizgowej, zdejmowanej obudowie aparatu.

Silikonowa obudowa z ciekawym wzornictwem, ochroni aparat przed przypadkowym upadkiem.

Maly i lekki, wyposazony w smycz w kolorze aparatu, ktéra mozna dowolnie regulowa¢ wedle potrzeby.

Intuicyjna obstuga sprawia, ze dziecko bez problemu sobie poradzi z robieniem zdje¢ i nagrywaniem filméw. W menu mozna wybra¢ jezyk w
ktérym aparat wyswietla wszystkie opcje.

PRZYGOTOWANIE APARATU DO PRACY

® Y.adowanie aparatu:

Podlacz kabel USB do aparatu i tadowarki (np. do portu USB w komputerze lub adaptera).

Lampka kontrolna na aparacie zaswieci sie¢ podczas tadowania.
®  Wlozenie karty pamieci

Nalezy zdja¢ silikonowa ostone z aparatu. Gniazdo do wtozenia karty pamieci znajduje sie z boku aparatu,
®  Wlaczanie aparatu:

Naciénij i przytrzymaj przycisk wlacznika przez 2-3 sekundy, az ekran sie uruchomi.

FUNKCJE 1 OBSEUGA URZADZENIA

e ZDJECIA:

Naci$nij przycisk ,,Migawka”/,,Enter”. Liczba pozostatych zdje¢ wyswietla sie w prawym gérnym rogu interfejsu. Po zrobieniu zdjecia
wskaznik mignie jeden raz, aby poinformowac, ze zdjecie jest gotowe.

e FILTRY

Naci$nij przycisk ,,W gore” /: -W dét, aby przelaczy¢ efekt Filtra/Odbicia lustrzanego/Emotikony. Nacisnij przycisk ,,W prawo”, aby
wiaczy¢/wylaczy¢ efekt Filtra/Odbicia lustrzanego/Emotikony.

e ZOOM
Aparat posiada funkcje przyblizania i oddalania obrazu.
W trybie aparatu cyfrowego nacisnij i przytrzymaj przycisk ,,W goére”/,,W do6¥”, aby przyblizy¢ / oddali¢ obraz. Interwat powiekszania
wynosi od 1 do 8 razy, a wspétczynnik powiekszenia jest wyswietlany w prawym dolnym rogu ekranu.
® SAMOWYZWALACZ
W trybie aparatu cyfrowego nacisnij przycisk ,,Lewo”, aby wlaczyé/wylaczy¢ tryb samowyzwalacza.
® NAGRYWANIE

Nacisnij przycisk ,,Record” / ,,Enter” na gorze aparatu aby rozpocza¢ nagrywanie wideo. Wskaznik nagrywania zaczyna miga¢, wskazujac,
Ze nagrywanie jest w toku. Rozdzielczo$¢ kamery jest wySwietlana w gornej srodkowej czesci ekranu. Czas nagrywania jest wySwietlany
na dole ekranu.

Po zakonczeniu nagrywania naci$nij przycisk zasilania, aby wyj$¢ z trybu nagrywania. Video format: AVI

® GRY

Wybierz gre za pomoca strzatek w lewo lub w prawo ( waz, tetris, §limak w labiryncie), nastgpnie zatwierdz wybor gry przyciskiem na
gorze aparatu ( migawka)

W grze nalezy uzwac strzatek gora, dot, prawo, lewo. Aby opusci¢ wybrana g nacisaé przycisk zasilania.

ZGRYWANIE ZDJEC NA KOMPUTER

Poodtaczy¢ aparat do komputera za pomoca kabla USB ( w zestawie), Komputer automatycznie wykryje podtaczone urzadzenie i przejdzie w tryb
odczytu karty TF.

USTAWIENIA
e  Jako$¢ obrazu (40M, 20M, 18M, 16M)
e Opdznienie ( samowyzwalacz): brak, 2s, 5s, 10s
e Rozdzielczoé¢: 1080, 720
o  Wybdr jezyka

e  Wygaszacz ekranu: wylaczony, 1 min, 2 min, 3 min



Automatyczne wylaczanie aparatu: wylaczony, 3 min, 5 min.

Glosnosé: od 0 do 7
Formatowanie

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowaé
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Wielkos¢ wyswietlacza: 2 cale
Format: AVI, JPEG

Zoom aparatu: do 4x

Pojemno$¢ baterii: 600mAh

Czas tadowania: okoto 2 godziny
Czas pracy: 1,5-2 godziny
Maksymalna pojemno$¢ karty: 32GB
Napiecie tadowania: 5V/1A

Wejscie Micro USB

Wejscie na karte pamieci (zestaw nie zawiera karty)
Silikonowy pokrowiec

Urzadzenie wielofunkcyjne

Smycz do zawieszania
Wymiary: 9cm x 6cm x 5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.
Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywa¢ uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawié, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
Chroni¢ produkt przed wilgocia.

Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

Dotaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

Przed kazdym procesem fadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
fadowac urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, zZe istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.



WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno fadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

e  Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez uzytkownika.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbidrki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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. PHOTO BUTTON / CONFIRMATION BUTTON
. POWER/BACK BUTTON

. UP BUTTON

.LEFT BUTTON / SELECT / TIMER SETTING
. RIGHT/SELECT BUTTON

. DOWN BUTTON

. MICRO USB INPUT

. MEMORY CARD ACCESS (MAXIMUM 32G)
. PHOTOS

10. RECORDING

11. PLAYBACK

12. SETTINGS

13. GAMES

14. MUSIC
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION

The design allows you to hold the camera comfortably, thanks to the non-slip, removable camera housing.

Silicone casing with an interesting design will protect the camera against accidental falls.

Small and light, equipped with a lanyard in the color of the camera, which can be freely adjusted as needed.

Intuitive operation means that your child will easily handle taking pictures and recording videos. In the menu, you can choose the language in which
the camera displays all options.

PREPARING THE EQUIPMENT FOR WORK

Charging the camera:

Connect the USB cable to your camera and charger (e.g., a USB port on your computer or an adapter).
The indicator light on the camera will turn on while charging.

® Inserting a memory card

You need to remove the silicone cover from the camera. The memory card slot is located on the side of the camera,

®  Turning on the camera:

Press and hold the power button for 2-3 seconds until the screen turns on.

FUNCTIONS AND OPERATION OF THE DEVICE

e PHOTOS:

Press the "Shutter"/"Enter" button. The number of remaining photos is displayed on the upper right corner of the interface. After taking a
photo, the indicator will flash once to indicate that the photo is ready.

e FILTERS
Press "Up" /:-Down button to switch Filter/Mirror/Emoji effect. Press "Right" button to turn on/off Filter/Mirror/Emoji effect.
e ZOOM

The camera has a zoom in and zoom out function.
In camera mode, long press the "Up"/"Down" button to zoom in/out. The zoom interval is from 1 to 8 times, and the zoom ratio is
displayed on the lower right corner of the screen.

® SELF-TIMER

In digital camera mode, press the "Left" button to turn on/off self-timer mode.

® RECORDING

Press the "Record"/"Enter" button on the top of the camera to start recording video. The recording indicator starts flashing, indicating that
recording is in progress. The camera resolution is displayed at the top center of the screen. The recording time is displayed at the bottom of
the screen.

After recording is finished, press the power button to exit recording mode. Video format: AVI

® GAMES

Select a game using the left or right arrows ( snake, tetris, snail in a maze), then confirm your game selection with the button on top of the
camera (shutter)

In the game you should use the up, down, right, left arrows. To exit the selected g press the power button.

DOWNLOADING PHOTOS TO YOUR COMPUTER

Connect the camera to the computer using the USB cable (included), the computer will automatically detect the connected device and enter the TF
card reading mode.

SETTINGS
e Image Quality (40M, 20M, 18M, 16M)
e Delay (self-timer): none, 2s, 5s, 10s
e Resolution: 1080, 720
e Language selection
e Screensaver: off, 1 min, 2 min, 3 min
e Automatic camera shutdown: off, 3 min, 5 min.

e  Volume: 0to 7
Formatting



TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e Inthe event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

® Display size: 2 inches

® Format: AVI, JPEG

®  (Camera zoom: up to 4x

®  Battery capacity: 600mAh

® Charging time: about 2 hours

®  Working time: 1.5-2 hours

® Maximum card capacity: 32GB

®  Charging voltage: 5V/1A

®  Micro USB input

®  Memory card slot (card not included)

®  Silicone cover

®  Multifunction device

® Lanyard for hanging

e  Dimensions: 9cm x 6cm X 5cm

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.

®  The included USB cable is only suitable for this product.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

® Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.

.

Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS




®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® [eaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

e The product has a built-in battery that cannot be replaced by the user.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided

by the appropriate office.
— P

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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1. FOTOTASTE/BESTATIGUNGSTASTE

2. POWER-/RETURN-TASTE

3. AUF-TASTE

4. LINKE/AUSWAHL/TIMER-EINSTELLTASTE
5. RECHTS-/AUSWAHLTASTE

6. AB-TASTE

7. MICRO-USB-EINGANG

8. SPEICHERKARTENEINGABE (MAXIMAL 32G)
9. FOTOS

10. AUFNAHME

11. WIEDERGABE

12. EINSTELLUNGEN

13. SPIELE

14. MUSIK



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG

Das Design ermdglicht Thnen dank des rutschfesten, abnehmbaren Kameragehduses ein bequemes Halten der Kamera.

Eine Silikonhiille mit interessantem Design schiitzt die Kamera vor versehentlichem Herunterfallen.

Klein und leicht, ausgestattet mit einem kamerafarbenen Lanyard, das je nach Bedarf stufenlos angepasst werden kann.

Die intuitive Bedienung erleichtert Threm Kind das Fotografieren und Aufnehmen von Videos. Im Menii konnen Sie die Sprache auswéhlen, in der
die Kamera alle Optionen anzeigt.

VORBEREITUNG DES GERATS FUR DIE ARBEIT

Aufladen der Kamera:

Verbinden Sie das USB-Kabel mit der Kamera und dem Ladegerit (z. B. mit einem USB-Anschluss Thres Computers oder Adapters).
Wihrend des Ladevorgangs leuchtet die Kontrollleuchte an der Kamera.

® Einsetzen einer Speicherkarte

Entfernen Sie die Silikonabdeckung von der Kamera. Der Speicherkartensteckplatz befindet sich an der Seite der Kamera,

®  Schalten Sie die Kamera ein:

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 2—3 Sekunden lang gedriickt, bis sich der Bildschirm einschaltet.

GERATEFUNKTIONEN UND BEDIENUNG

e FOTOS:

Driicken Sie die Taste ,,Ausltser“/,,Eingabe“. Die Anzahl der verbleibenden Fotos wird in der oberen rechten Ecke der Benutzeroberfldche
angezeigt. Sobald das Foto aufgenommen wurde, blinkt die Anzeige einmal, um Sie dariiber zu informieren, dass das Foto fertig ist.

e FILTER

Driicken Sie die Auf-/Ab-Taste, um den Filter-/Spiegel-/Emoji-Effekt zu wechseln. Driicken Sie die ,,Rechts*“-Taste, um den
Filter-/Spiegel-/Emoji-Effekt ein-/auszuschalten.

e ZOOM
Die Kamera verfiigt iiber die Funktion zum Vergroern und Verkleinern.
Halten Sie im Digitalkameramodus die Auf-/Ab-Taste gedriickt, um hinein-/herauszuzoomen. Das Zoomintervall reicht von 1 bis 8 Mal
und der Zoomfaktor wird unten rechts auf dem Bildschirm angezeigt.

® SELBSTAUSLOSER

Driicken Sie im Digitalkameramodus die ,,Links*“-Taste, um den Selbstauslésermodus ein-/auszuschalten.

® AUFNAHME

Driicken Sie die ,,Record“/,,Enter*-Taste oben an der Kamera, um mit der Videoaufnahme zu beginnen. Die Aufnahmeanzeige beginnt zu
blinken, um anzuzeigen, dass die Aufnahme lauft. Die Kameraauflosung wird oben in der Mitte des Bildschirms angezeigt. Die
Aufnahmezeit wird am unteren Bildschirmrand angezeigt.

Wenn Sie mit der Aufnahme fertig sind, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste, um den Aufnahmemodus zu verlassen. Videoformat: AVI

® SPIELE

Waihlen Sie mit den Pfeiltasten nach links oder rechts ein Spiel aus ( Schlange, Tetris, Schnecke im Labyrinth) und bestétigen Sie die
Spielauswahl mit der Taste oben an der Kamera (Ausloser).

Benutzen Sie im Spiel die Aufwirts-, Abwirts-, Rechts- und Linkspfeiltasten. Um den ausgewahlten g zu verlassen, driicken Sie die
Ein-/Aus-Taste.

HOCHLADEN VON FOTOS AUF IHREN COMPUTER

Schlieflen Sie die Kamera iiber ein USB-Kabel (im Lieferumfang enthalten) an den Computer an. Der Computer erkennt das angeschlossene Gerét
automatisch und wechselt in den TF-Kartenlesemodus.

EINSTELLUNGEN
e Bildqualitit (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Verzdgerung (Selbstausloser): keine, 2's,5s, 10 s
e Auflésung: 1080, 720
e  Sprachauswahl
e Bildschirmschoner: aus, 1 Min., 2 Min., 3 Min



Automatische Kameraabschaltung: Aus, 3 Min., 5 Min.

Lautstérke: 0 bis 7
Formatierung

TIPP
®  Das Gerdt sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéaden tiberpriift werden.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
® Displaygrofe: 2 Zoll
® TFormat: AVI, JPEG
®  Kamerazoom: bis zu 4x
®  Batteriekapazitdt: 600 mAh
® Ladezeit: ca. 2 Stunden
®  Arbeitszeit: 1,5-2 Stunden
® Maximale Kartenkapazitit: 32 GB
® TLadespannung: 5V/1A
®  Micro-USB-Eingang
®  Speicherkartensteckplatz (im Set ist keine Karte enthalten)
®  Silikonhiille
®  Multifunktionsgerét
®  Schliisselband zum Aufhidngen
e  Abmessungen: 9 cm x 6 cm x 5 cm
SICHERHEITSHINWEISE
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Benutzen Sie kein beschédigtes Gerdt.
®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.
®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgeméal funktioniert, - langere Zeit
unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermafigen Belastungen ausgesetzt war.
®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschadigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.
®  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.
®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heie Gegenstidnde zu beschéddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollsténdig ab.
® Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.
®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das
Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.
®  Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut zugénglich sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus
der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.
®  Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang das USB-Kabel und das Gerét auf mogliche Beschadigungen. Benutzen oder laden Sie das Gert
niemals, wenn Schéden festgestellt werden.
®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits kompatibel

ist



e  Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN
®  Bewahren Sie Batterien/Akkus auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

® Einwegbatterien konnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.
®  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.
®  Gefahr des Austretens von Saure aus Batterien/Akkus.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken konnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.
®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit

klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Verschiittete oder beschddigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verédtzungen fithren. Daher sollten in solchen Féllen
entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.
e Das Produkt verfiigt iiber einen eingebauten Akku, der nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kann.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht {iber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der
zustandigen Stelle.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Eine unsachgemife Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgerdte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.
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. TLACITKO FOTOGRAFIE / TLACITKO POTVRZENI
. TLACITKO NAPAJENI/NAVRAT

. TLACITKO NAHORU

. TLACITKO VLEVO/VYBER/NASTAVENI CASOVACE
. TLACITKO VPRAVO/VYBER

. TLACITKO DOLU

. VSTUP MICRO USB

. VSTUP PAMETOVE KARTY (MAXIMALNE 32G)
.FOTKY

10. NAHRAVANI

11. PREHRAVANI

12. NASTAVENI

13. HRY

14. HUDBA
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CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pred pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

APLIKACE

Konstrukce umoziiuje pohodlné drzeni fotoaparatu diky protiskluzovému, odnimatelnému krytu fotoaparatu.

Silikonové pouzdro se zajimavym designem ochrani fotoaparat pred nechténymi pady.

Maly a lehky, vybaveny Siitirkou v barvé kamery, kterou lze libovolné nastavit podle potfeby.

Intuitivni ovladani usnadiiuje vaSemu ditéti fotografovani a nahravani videi. V menu si mtiZete vybrat jazyk, ve kterém kamera zobrazuje vSechny
mozZnosti.

PRIPRAVA ZARIZENi K PRACI

Nabijeni fotoaparatu:

Pripojte kabel USB k fotoaparatu a nabijecce (napiiklad k portu USB na pocitaci nebo adaptéru).

Béhem nabijeni se na kamefte rozsviti kontrolka.
®  VloZeni pamétové karty

Odstrarite silikonovy kryt z fotoaparatu. Slot pro pamétovou kartu se nachédzi na bo¢ni strané fotoaparatu,
®  Zapnéte fotoaparat:

Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni po dobu 2-3 sekund, dokud se obrazovka nerozsviti.

FUNKCE A FUNKCE ZARIZENIi

e FOTKY:

Stisknéte tlacitko "Spoust™/"Enter". Pocet zbyvajicich fotografii se zobrazuje v pravém hornim rohu rozhrani. Po pofizeni fotografie
indikator jednou zablik4, abyste védéli, Ze je fotografie pripravena.

e FILTRY
Stisknutim tlacitka ,,Nahoru“/:-Doli prepnete efekt Filtr/Zrcadlo/Emoji. Stisknutim tlacitka ,,Vpravo“ zapnete/vypnete efekt
Filtr/Zrcadlo/Emoji.

e ZOOM

Kamera ma funkci pfibliZzovani a oddalovani.
V rezimu digitalniho fotoaparatu stisknéte a podrzte tlacitko Nahoru/Doli pro pribliZeni/oddéleni. Interval pfibliZeni je 1 az 8krét a faktor
pribliZeni je zobrazen v pravé dolni ¢asti obrazovky.

® SAMOSPOUST

V rezimu digitalniho fotoaparatu stisknéte tlacitko ,,Vlevo“ pro zapnuti/vypnuti reZimu samospousté.

e ZAZNAM

Stisknutim tlacitka "Record"/"Enter" na horni strané kamery zah4jite nahravani videa. Indikator nahravani zacne blikat, coZ znamena, Ze
nahravani probiha. RozliSeni kamery je zobrazeno uprostied horni ¢asti obrazovky. Doba nahravani se zobrazuje ve spodni casti
obrazovky.

Po dokonceni nahravani ukoncete reZim nahravani stisknutim tlacitka napéjeni. Format videa: AVI

® HRY

Vyberte hru pomoci levé nebo pravé Sipky ( had, tetris, $nek v bludisti), poté vybér hry potvrd'te tlac¢itkem v horni ¢asti fotoaparatu
(spoust’)
Ve hte pouzivejte Sipky nahoru, dold, doprava a doleva. Chceete-li vybrané g ukoncit, stisknéte tlacitko napajeni.

NAHRAVANI FOTOGRAFIi DO POCITACE

Pripojte kameru k pocitaci pomoci USB kabelu (soucasti baleni), po¢ita¢ automaticky detekuje pfipojené zafizeni a pfepne se do rezimu ¢teni TF
karty.

NASTAVENI
e Kvalita obrazu (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Zpozdéni (samospoust): zadné, 2s, 5s, 10s
e  Rozliseni: 1080, 720
e  Vybérjazyka
e  Spofic obrazovky: vypnuto, 1 min, 2 min, 3 min

e  Automatické vypnuti kamery: vypnuto, 3 min, 5 min.



Hlasitost: 0 az 7
Formatovani

TIP
®  Zatizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tplnosti dodavky a viditelného poskozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v disledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Velikost displeje: 2 palce
® Format: AVI, JPEG
®  Zoom fotoaparatu: az 4x
®  Kapacita baterie: 600mAh
®  Doba nabijeni: pfiblizné 2 hodiny
®  Pracovni doba: 1,5-2 hodiny
®  Maximalni kapacita karty: 32 GB
®  Nabijeci napéti: 5V/1A
®  Micro USB vstup
®  Slot pro pamétovou kartu (sada neobsahuje kartu)
®  Silikonovy obal
®  Multifunkéni zafizeni
o  Siitirka na zavéseni
e Rozméry: 9cmx6cmx5cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
®  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.
®  NepouZivejte poSkozené zarizeni.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coz je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud bezpecny provoz jiz neni mozny, prestaiite jej pouZivat a pfed opétovnym pouZzitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.
® Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv jeho ¢ast poskozena. V pripadé poskozeni kabelu je zakazano provadét opravy
svépomoci.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.
®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.
®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim kabel USB tiplné odvirite.
®  PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.
®  Okamzité vypnéte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je citit spaleninou nebo je vidét kout. Pfed opétovnym pouZzitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.
®  V pripadé pouziti USB napéjeciho zdroje musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napéjeci zdroj v pfipadé nouze
snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také navod k obsluze vyrobce.
®  Pfed kaZdym nabijenim zkontrolujte kabel USB a zafizeni, zda nejsou poSkozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte, pokud
zjistite jakékoli poskozeni.
°

Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti je kompatibilni s poZadovanym provoznim napétim zafizeni

Vyrobek by mél byt vZdy pouZivan tak, jak je urcen.



BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

®  Uchovévejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. Pfi poZiti okamzité vyhledejte 1ékate!

®  Jednorazové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To muZe zptisobit prehtati, pozZar
nebo vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému namahéni.

®  Nebezpeci tniku kyseliny z baterii/akumulatora.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napf. radiatory/pfimé slunecni zareni.

®  Pokud baterie/nabijeci baterie vyteCou, vyhnéte se kontaktu pokoZky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned oplachnéte cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

®  Rozlité nebo poSkozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozkou zpisobit chemické popaleniny. Proto by se v takovych
pripadech mély pouZivat vhodné ochranné rukavice.
e  Vyrobek ma vestavénou baterii, kterou uzivatel nemtze vymeénit.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urc¢ené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovéany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje prislusny
urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorii ohrozZuje Zivotni prostiedi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat §kodlivé téZké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

PouZité baterie/akumulatory by proto mély byt odevzdany do sbéren komunalniho nebezpec¢ného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

APPLICATION

La conception vous permet de tenir l'appareil photo confortablement, grace au boitier de 1'appareil photo antidérapant et amovible.

Un étui en silicone au design intéressant protégera 1’appareil photo contre les chutes accidentelles.

Petit et 1éger, équipé d'un cordon couleur caméra qui peut étre ajusté librement selon les besoins.

Son fonctionnement intuitif permet a votre enfant de prendre facilement des photos et d'enregistrer des vidéos. Dans le menu, vous pouvez choisir la
langue dans laquelle la caméra affiche toutes les options.

PREPARATION DE L'APPAREIL AU TRAVAIL

Chargement de la caméra :

Connectez le cable USB a l'appareil photo et au chargeur (par exemple a un port USB de votre ordinateur ou adaptateur).

Le voyant lumineux de la caméra s'allumera pendant le chargement.

Insertion d'une carte mémoire

Retirez le couvercle en silicone de la caméra. L'emplacement pour carte mémoire est situé sur le coté de 1'appareil photo,

Allumez la caméra :

Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation pendant 2 a 3 secondes jusqu'a ce que I'écran s'allume.

FONCTIONS ET FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL

PHOTOS :

Appuyez sur le bouton "Obturateur"/"Entrée". Le nombre de photos restantes est affiché dans le coin supérieur droit de 'interface. Une fois
la photo prise, le voyant clignote une fois pour vous indiquer que la photo est préte.

FILTRES

Appuyez sur le bouton « Haut »/:-Bas pour changer 'effet Filtre/Miroir/Emoji. Appuyez sur le bouton « Droite » pour activer/désactiver
I'effet Filtre/Miroir/Emoji.

Z200M

La caméra a pour fonction de zoomer et dézoomer.

En mode appareil photo numérique, maintenez enfoncé le bouton Haut/Bas pour effectuer un zoom avant/arriére. L'intervalle de zoom est
de 1 a 8 fois et le facteur de zoom est affiché en bas a droite de I'écran.

RETARDATEUR

En mode appareil photo numérique, appuyez sur le bouton « Gauche » pour activer/désactiver le mode retardateur.

ENREGISTREMENT

Appuyez sur le bouton « Enregistrer »/« Entrer » situé sur le dessus de la caméra pour démarrer l'enregistrement vidéo. L'indicateur
d'enregistrement commence a clignoter pour indiquer que 1'enregistrement est en cours. La résolution de la caméra est affichée en haut au
centre de I'écran. La durée d'enregistrement est affichée en bas de 1'écran.

Lorsque vous avez terminé I'enregistrement, appuyez sur le bouton d'alimentation pour quitter le mode d'enregistrement. Format vidéo :
AVI
JEUX

Sélectionnez un jeu a l'aide des fléches gauche ou droite ( serpent, tetris, escargot dans le labyrinthe), puis validez la sélection du jeu avec
le bouton en haut de la caméra (obturateur)

Dans le jeu, utilisez les touches fléchées haut, bas, droite et gauche. Pour quitter le g sélectionné, appuyez sur le bouton d'alimentation.

TELECHARGEMENT DE PHOTOS SUR VOTRE ORDINATEUR

Connectez l'appareil photo a I'ordinateur a I'aide d'un céble USB (inclus), I'ordinateur détectera automatiquement l'appareil connecté et passera en
mode de lecture de la carte TF.

PARAMETRES

Qualité d'image (40M, 20M, 18M, 16M)
Retard (retardateur) : aucun, 2s,5s, 10 s
Résolution : 1080, 720
Sélection de la langue

Economiseur d'écran : désactivé, 1 min, 2 min, 3 min



e  Arrét automatique de la caméra : arrét, 3 min, 5 min.
e Volume:0a7
Formatage
CONSEIL
® T 'appareil doit étre vérifié pour vérifier l'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES
® Taille d'affichage : 2 pouces
® Format : AVI, JPEG
® Zoom de la caméra : jusqu'a 4x
®  (Capacité de la batterie : 600 mAh
®  Temps de charge : environ 2 heures
®  Temps de travail : 1,5 a 2 heures
®  (Capacité maximale de la carte : 32 Go
®  Tension de charge : 5 V/1 A.
®  Entrée micro-USB
®  Emplacement pour carte mémoire (l'ensemble ne comprend pas de carte)
®  Couverture en silicone
®  Appareil multifonctionnel
®  Cordon pour accrocher

Dimensions : 9cm x 6 cm x 5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Ne plongez jamais I’appareil dans 1’eau.
Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'numidité élevée, de I'numidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement sfir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

Il est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au céble, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB inclus convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si une alimentation USB est utilisée, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que I'alimentation USB puisse étre facilement
retirée de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

Avant chaque processus de chargement, vérifiez que le cable USB et I'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez ou ne chargez jamais
l'appareil si des dommages sont constatés.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.



CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES

®  Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

® TLes piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes. Cela
pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.
® N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.
® Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

®  FEvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immédiatement les zones touchées a 1'eau claire et consulter un médecin !

® [Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par
conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.
e  Le produit dispose d'une batterie intégrée qui ne peut pas étre remplacée par l'utilisateur.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

W L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoOHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour I'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE

Il design consente di tenere comodamente la fotocamera, grazie all'alloggiamento antiscivolo e rimovibile.

Una custodia in silicone dal design interessante proteggera la fotocamera da cadute accidentali.

Piccolo e leggero, dotato di cordino colorato con telecamera che puo essere regolato liberamente a seconda delle necessita.

Il funzionamento intuitivo rende facile per tuo figlio scattare foto e registrare video. Nel menu e possibile scegliere la lingua in cui la fotocamera
visualizza tutte le opzioni.

PREPARAZIONE DELL'APPARECCHIO PER IL LAVORO
Ricarica della fotocamera:
Collega il cavo USB alla fotocamera e al caricabatterie (ad esempio a una porta USB del computer o dell'adattatore).
L'indicatore luminoso sulla fotocamera si accende durante la ricarica.
® Inserimento di una scheda di memoria
Rimuovere la copertura in silicone dalla fotocamera. Lo slot per la scheda di memoria si trova sul lato della fotocamera,
® Accendi la fotocamera:

Tieni premuto il pulsante di accensione per 2-3 secondi fino all'accensione dello schermo.

FUNZIONI E FUNZIONAMENTO DEL DISPOSITIVO

e FOTO:

Premere il pulsante "Otturatore"/"Invio". Il numero di foto rimanenti viene visualizzato nell'angolo in alto a destra dell'interfaccia. Una
volta scattata la foto, l'indicatore lampeggera una volta per farti sapere che la foto é pronta.

e FILTRI

Premi il pulsante "Su"/:-Giu per cambiare I'effetto Filtro/Specchio/Emoji. Premere il pulsante "Destra" per attivare/disattivare l'effetto
Filtro/Specchio/Emoji.

e ZOOM
La fotocamera ha la funzione di zoom avanti e indietro.

In modalita fotocamera digitale, tenere premuto il pulsante Su/Giu per ingrandire/ridurre. L'intervallo di zoom va da 1 a 8 volte e il fattore
di zoom viene visualizzato nella parte inferiore destra dello schermo.

® AUTOSCATTO
In modalita fotocamera digitale, premere il pulsante "Sinistra" per attivare/disattivare la modalita autoscatto.
® REGISTRAZIONE

Premere il pulsante "Registra"/"Invio" sulla parte superiore della fotocamera per avviare la registrazione del video. L'indicatore di
registrazione inizia a lampeggiare per indicare che la registrazione e in corso. La risoluzione della fotocamera viene visualizzata nella parte
superiore centrale dello schermo. Il tempo di registrazione viene visualizzato nella parte inferiore dello schermo.

Al termine della registrazione, premere il pulsante di accensione per uscire dalla modalita di registrazione. Formato video: AVI

® GIOCHI

Seleziona un gioco utilizzando le frecce sinistra o destra ( serpente, tetris, lumaca nel labirinto), quindi conferma la selezione del gioco con
il pulsante nella parte superiore della fotocamera (otturatore)

Nel gioco, usa i tasti freccia su, giu, destra e sinistra. Per uscire dalla modalita selezionata, premere il pulsante di accensione.

CARICAMENTO DELLE FOTO SUL TUO COMPUTER

Collega la fotocamera al computer utilizzando un cavo USB (incluso), il computer rilevera automaticamente il dispositivo collegato e passera alla
modalita di lettura della scheda TF.

IMPOSTAZIONI
e  Qualita dell'immagine (40M, 20M, 18M, 16M)
e Ritardo (autoscatto): nessuno, 2s, 5s, 10s
e Risoluzione: 1080, 720

e Selezione della lingua

e Salvaschermo: disattivato, 1 min, 2 min, 3 min

e Spegnimento automatico della fotocamera: spento, 3 min, 5 min.



Volume: daOa7
Formattazione

MANCIA

L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

Dimensioni dello schermo: 2 pollici
Formato: AVI, JPEG

Zoom della fotocamera: fino a 4x
Capacita della batteria: 600 mAh
Tempo di ricarica: circa 2 ore

Orario di lavoro: 1,5-2 ore

Capacita massima della scheda: 32 GB
Tensione di carica: 5 V/1 A

Ingresso microUSB

Slot per scheda di memoria (il set non include una scheda)
Copertura in silicone

Dispositivo multifunzionale

Cordino per appendere
Dimensioni: 9 cm x 6 cm x 5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.
Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che e
pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere I'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non é possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte é danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

Non smontare il dispositivo da soli.
Proteggere il prodotto dall'umidita.

Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

Se si utilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che I'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per 'uso del produttore.

Prima di ogni processo di ricarica, controllare che il cavo USB e il dispositivo non presentino eventuali danni. Non utilizzare o caricare
mai il dispositivo se si riscontrano danni.

Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo

11 prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!

®  [e batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid
potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

®  Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche!
Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  [Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in
questi casi é necessario indossare guanti protettivi adeguati.
e Il prodotto é dotato di una batteria integrata che non pud essere sostituita dall'utente.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMAILTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio

_ competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non pud essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



=
—— o
te

2 gbr:.‘wl

" e 24 i.M
| | RO S
12 13. 14,

.BOTON FOTO / BOTON CONFIRMAR

. BOTON DE ENCENDIDO/RETORNO

. BOTON ARRIBA

. BOTON IZQUIERDO/SELECCIONAR/CONFIGURACION DEL TEMPORIZADOR
. BOTON DERECHO/SELECCIONAR

.BOTON ABAJO

. ENTRADA MICROUSB

. ENTRADA DE TARJETA DE MEMORIA (MAXIMO 32G)
. FOTOS

10. GRABACION

11. REPRODUCCION

12. AJUSTES

13. JUEGOS

14. MUSICA

OO UTA WN -



ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacion para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD

El disefio le permite sujetar la cAmara cbmodamente gracias a la carcasa de la cdmara extraible y antideslizante.

Una funda de silicona con un interesante disefio protegera la camara contra caidas accidentales.

Pequeifio y ligero, equipado con un cordén del color de la cdmara que se puede ajustar libremente segtin sea necesario.

El funcionamiento intuitivo facilita que su hijo tome fotografias y grabe videos. En el menti podras elegir el idioma en el que la cAmara muestra
todas las opciones.

PREPARACION DEL APARATO PARA EL TRABAJO
Carga de la camara:

Conecte el cable USB a la cdmara y al cargador (por ejemplo, a un puerto USB de su computadora o adaptador).
La luz indicadora de la cAmara se iluminara mientras se carga.

® Insertar una tarjeta de memoria

Retire la cubierta de silicona de la cdmara. La ranura para tarjeta de memoria esta ubicada en el costado de la cdmara,

® Enciende la camara:

Mantenga presionado el botén de encendido durante 2-3 segundos hasta que se encienda la pantalla.

FUNCIONES Y OPERACION DEL DISPOSITIVO

¢ FOTOS:

Presione el botén "Obturador"/"Entrar". La cantidad de fotos restantes se muestra en la esquina superior derecha de la interfaz. Una vez
tomada la foto, el indicador parpadearé una vez para informarle que la foto esta lista.

e FILTROS

Presione el botén "Arriba"/:-Abajo para cambiar el efecto Filtro/Espejo/Emoji. Presione el botén "Derecha" para activar/desactivar el
efecto Filtro/Espejo/Emoji.

e ZOOM
La camara tiene la funcién de acercar y alejar.
En el modo de camara digital, mantenga presionado el botén Arriba/Abajo para acercar/alejar. El intervalo de zoom es de 1 a 8 veces y el
factor de zoom se muestra en la parte inferior derecha de la pantalla.

® DISPARADOR AUTOMATICO

En el modo de cdmara digital, presione el botén "Izquierda" para activar/desactivar el modo de temporizador automatico.

® GRABACION

Presione el botén "Grabar"/"Entrar" en la parte superior de la cAmara para comenzar a grabar video. El indicador de grabacién comienza a
parpadear para indicar que la grabacién estd en progreso. La resolucion de la cAmara se muestra en la parte superior central de la pantalla.
El tiempo de grabacién se muestra en la parte inferior de la pantalla.

Cuando termine de grabar, presione el botén de encendido para salir del modo de grabacién. Formato de video: AVI

® JUEGOS

Seleccione un juego usando las flechas izquierda o derecha ( serpiente, tetris, caracol en el laberinto), luego confirme la seleccion del juego
con el botdn en la parte superior de la camara (obturador)

En el juego, usa las teclas de flecha arriba, abajo, derecha e izquierda. Para salir del g seleccionado presione el boton de encendido.

CARGAR FOTOSATU COMPUTADORA

Conecte la camara a la computadora usando un cable USB (incluido), la computadora detectara automaticamente el dispositivo conectado y cambiara
al modo de lectura de tarjeta TF.

AJUSTES
e (Calidad de imagen (40M, 20M, 18M, 16M)
e Retraso (disparador automatico): ninguno, 2's, 5s, 10 s
e  Resolucion: 1080, 720

e Seleccion de idioma



Salvapantallas: apagado, 1 min, 2 min, 3 min
Apagado automatico de la camara: apagado, 3 min, 5 min.

Volumen: 0 a7
Formato

CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS

Tamafio de pantalla: 2 pulgadas

Formato: AVI, JPEG

Zoom de la cAmara: hasta 4x

Capacidad de la bateria: 600 mAh

Tiempo de carga: aproximadamente 2 horas
Tiempo de trabajo: 1,5-2 horas

Capacidad méaxima de la tarjeta: 32 GB
Voltaje de carga: 5V/1A

Entrada micro USB

Ranura para tarjeta de memoria (el juego no incluye tarjeta)
Funda de silicona

Dispositivo multifuncional

Cordén para colgar
Dimensiones: 9cm x 6cm x 5cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

No exponga el producto a cargas mecanicas.

Si ya no es posible una operacién segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido daiiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esta dafiada. En caso de dafios en el cable, esta prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

No desmonte el dispositivo usted mismo.

Proteger el producto de la humedad.

Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
El cable USB incluido s6lo es adecuado para este producto.

Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado
revise el producto antes de volver a utilizarlo.

Si se utiliza una fuente de alimentaciéon USB, la toma siempre debe ser de facil acceso para que la fuente de alimentacién USB pueda
retirarse facilmente de la toma en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

Antes de cada proceso de carga, revise el cable USB y el dispositivo para detectar posibles dafios. Nunca use ni cargue el dispositivo si
encuentra algin dafio.

Antes de su uso, asegurese de que la tension de red existente sea compatible con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

El producto siempre debe usarse segun lo previsto.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS

Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, consulte a un médico inmediatamente!

Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecanicas.

Riesgo de fuga de acido de pilas/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

iEn caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos quimicos!
iEnjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo
tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.

El producto tiene una bateria incorporada que el usuario no puede reemplazar.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS
Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacion sobre los puntos de
recogida y sus horarios de apertura.

— Y P

c e Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple

con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida
de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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. FOTOKNOP / BEVESTIGKNOP

. AAN/UIT-/RETOURKNOP

. OMHOOG-KNOP

. LINKS/SELECTIE/TIMERINSTELLING-KNOP
. RECHTS/SELECTEERKNOP
OMLAAG-KNOP

. MICRO USB-INGANG

. GEHEUGENKAART-INGANG (MAXIMUM 32G)
.FOTO'S

10. OPNAME

11. WEERGAVE

12. INSTELLINGEN

13. SPELLEN

14. MUZIEK
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

SOLLICITATIE

Door het ontwerp kun je de camera comfortabel vasthouden, dankzij de antislip, verwijderbare camerabehuizing.

Een siliconen hoesje met een interessant ontwerp beschermt de camera tegen vallen.

Klein en licht, voorzien van een camerakleurig koord dat naar behoefte vrij kan worden aangepast.

Dankzij de intuitieve bediening kan uw kind gemakkelijk foto's maken en video's opnemen. In het menu kun je de taal kiezen waarin de camera alle
opties weergeeft.

HET APPARAAT VOORBEREIDEN OP HET WERK
Camera opladen:
Sluit de USB-kabel aan op de camera en oplader (bijvoorbeeld op een USB-poort van uw computer of adapter).
Het indicatielampje op de camera gaat branden tijdens het opladen.
® FEen geheugenkaart plaatsen
Verwijder de siliconen hoes van de camera. De geheugenkaartsleuf bevindt zich aan de zijkant van de camera,
® Zet de camera aan:

Houd de aan/uit-knop 2-3 seconden ingedrukt totdat het scherm wordt ingeschakeld.

FUNCTIES EN BEDIENING VAN HET APPARAAT

e FOTO'S:

Druk op de knop "Sluiter"/"Enter". Het aantal resterende foto's wordt weergegeven in de rechterbovenhoek van de interface. Zodra de foto
is gemaakt, knippert de indicator één keer om u te laten weten dat de foto klaar is.

e FILTERS

Druk op de knop "Omhoog"/:-Omlaag om tussen Filter/Spiegel/Emoji-effect te schakelen. Druk op de knop "Rechts" om het
filter-/spiegel-/emoji-effect in of uit te schakelen.

e ZOOM
De camera heeft de functie van in- en uitzoomen.
Houd in de digitale cameramodus de knop Omhoog/Omlaag ingedrukt om in/uit te zoomen. Het zoominterval loopt van 1 tot 8 keer en de
zoomfactor wordt rechtsonder op het scherm weergegeven.

® ZELFONTSPANNER

In de digitale cameramodus drukt u op de knop "Links" om de zelfontspannermodus in of uit te schakelen.

® OPNAME

Druk op de knop "Record"/"Enter" bovenaan de camera om de video-opname te starten. De opname-indicator begint te knipperen om aan
te geven dat de opname bezig is. De cameraresolutie wordt middenboven op het scherm weergegeven. De opnametijd wordt onderaan het
scherm weergegeven.

Wanneer u klaar bent met opnemen, drukt u op de aan/uit-knop om de opnamemodus te verlaten. Videoformaat: AVI

® SPELLEN

Selecteer een spel met de pijl-links of rechts ( slang, tetris, slak in het doolhof) en bevestig vervolgens de spelselectie met de knop
bovenaan de camera (sluiter)

Gebruik in het spel de pijltjestoetsen omhoog, omlaag, rechts en links. Om de geselecteerde g te verlaten, drukt u op de aan/uit-knop.

FOTO'S UPLOADEN NAAR UW COMPUTER

Sluit de camera aan op de computer met behulp van een USB-kabel (meegeleverd). De computer zal automatisch het aangesloten apparaat detecteren
en overschakelen naar de TF-kaartleesmodus.

INSTELLINGEN
e Beeldkwaliteit (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Vertraging (zelfontspanner): geen, 2s, 5s, 10s
e Resolutie: 1080, 720
e Taalkeuze
e Screensaver: uit, 1 min, 2 min, 3 min

e  Automatische camera-uitschakeling: uit, 3 min, 5 min.



TIP

Volume: 0 tot 7
Formatteren

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Schermgrootte: 2 inch

Formaat: AVI, JPEG
Camerazoom: tot 4x
Batterijcapaciteit: 600 mAh
Oplaadtijd: ongeveer 2 uur
Werktijd: 1,5-2 uur

Maximale kaartcapaciteit: 32 GB
Laadspanning: 5V/1A
Micro-USB-ingang
Geheugenkaartsleuf (de set bevat geen kaart)
Siliconen hoes

Multifunctioneel apparaat

Lanyard om op te hangen
Afmetingen: 9cm x 6 cm x 5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

Demonteer het apparaat niet zelf.

Bescherm het product tegen vocht.

Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel véér gebruik volledig uit.
De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het
product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

Bij gebruik van een USB-voeding moet het stopcontact altijd goed bereikbaar zijn, zodat de USB-voeding in geval van nood gemakkelijk
uit het stopcontact kan worden gehaald. Volg ook de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant.

Controleer voor elk oplaadproces de USB-kabel en het apparaat op mogelijke schade. Gebruik of laad het apparaat nooit op als er schade
wordt geconstateerd.

Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN

®  Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot
oververhitting, brand of explosie.

®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.
®  Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.
®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct
zonlicht.

®  Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

®  Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom
moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.
e  Het product heeft een ingebouwde batterij die niet door de gebruiker kan worden vervangen.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

—

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!
Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =
kwik, Pb = lood.
Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.
De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.
Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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. POWER/RETURN-KNAPP

. UPP-KNAPP

. VANSTER/VALJ/TIMERINSTALLNINGSKNAPP
.HOGER/VALJ-KNAPP

. NER-KNAPP

. MIKRO USB-INGANG

. INGANG FOR MINNESKORT (MAXIMAL 32G)
. BILDER

10. INSPELNING

11. UPPSPELNING
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hilsa.

ANSOKAN

Designen gor att du kan hélla kameran bekvamt tack vare det halkfria, avtagbara kamerahuset.

Ett silikonfodral med en intressant design skyddar kameran mot oavsiktliga fall.

Liten och l4tt, utrustad med en kamerafidrgad rem som kan justeras fritt efter behov.

Intuitiv hantering gor det enkelt for ditt barn att ta foton och spela in videor. I menyn kan du vélja vilket sprak kameran visar alla alternativ pa.

FORBEREDA APPARATEN FOR ARBETE
Kameraladdning:
Anslut USB-kabeln till kameran och laddaren (t.ex. till en USB-port pa din dator eller adapter).

Indikatorlampan p& kameran kommer att tindas under laddning.

®  Sitta i ett minneskort

Ta bort silikonskyddet fran kameran. Minneskortplatsen &r placerad pa sidan av kameran,

®  Sla pa kameran:

Tryck och héll ned strémknappen i 2-3 sekunder tills skdarmen slas pa.

ENHETENS FUNKTIONER OCH ANVANDNING

e BILDER:

Tryck pa "Avtryckaren"/"Enter"-knappen. Antalet aterstaende foton visas i det 6vre hogra hornet av granssnittet. Nar bilden &r tagen
blinkar indikatorn en gang for att meddela dig att bilden &r klar.

e FILTER
Tryck pa "Upp"/:-Ner-knappen for att byta filter/spegel/emoji-effekt. Tryck pa "Hoger"-knappen for att sla pa/av filter/spegel/emoji-
effekten.

e ZOOM

Kameran har funktionen att zooma in och ut.

I digitalkameralédge, tryck och hall upp/ned-knappen for att zooma in/ut. Zoomintervallet &r fran 1 till 8 ganger, och zoomfaktorn visas
langst ner till hoger pa skarmen.

® SJALVUTTAGARE
I digitalkameralédge, tryck pa "Vanster"-knappen for att sla pa/av sjalvutlosarlaget.
® INSPELNING

Tryck pa "Record"/"Enter"-knappen pa toppen av kameran for att borja spela in video. Inspelningsindikatorn bérjar blinka for att indikera
att inspelning pagar. Kameraupplosningen visas i 6vre mitten av skarmen. Inspelningstiden visas langst ner pa skarmen.

Niar du &r klar med inspelningen, tryck pa stromknappen for att avsluta inspelningsldget. Videoformat: AVI

® SPEL

Vilj ett spel med vénster- eller hogerpilarna ( orm, tetris, snigel i labyrinten), bekrifta sedan spelvalet med knappen liangst upp pa kameran
(slutaren)

I spelet anvénder du upp-, ner-, hdger- och vinsterpiltangenterna. For att avsluta det valda g tryck pa stromknappen.

LADDA UPP BILDER TILL DIN DATOR

Anslut kameran till datorn med en USB-kabel (medf6ljer), datorn kommer automatiskt att upptécka den anslutna enheten och véxla till TF-
kortléslage.

INSTALLNINGAR
e Bildkvalitet (40M, 20M, 18M, 16M)
e Fordrdjning (sjdlvutldsare): ingen, 2s, 5s, 10s
e  Upplosning: 1080, 720
e Sprakval
e Skidrmslédckare: av, 1 min, 2 min, 3 min
e Automatisk kameraavstdngning: av, 3 min, 5 min.

e Volym: 0 till 7
Formatering



DRICKS

®  Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.

e  Vid ofullstidndig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.
TEKNISKA DATA

®  Skarmstorlek: 2 tum

® Format: AVI, JPEG

®  Kamerazoom: upp till 4x

®  Batterikapacitet: 600mAh

® Taddningstid: ca 2 timmar

®  Arbetstid: 1,5-2 timmar

® Maximal kortkapacitet: 32GB

® Laddspanning: 5V/1A

® Micro USB-ingang

®  Minneskortplats (uppsattningen innehaller inget kort)

®  Silikonskydd

®  Multifunktionell enhet

.

Rem f6r upphangning
Maétt: 9cm x 6cm x 5cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 érs alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt Gvervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Sénk aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsitt inte produkten fér mekanisk belastning.

Om sdker anvandning inte langre &r majlig, avbryt anvandningen och sédkra produkten fore dteranvindning. Séaker drift &r inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del av den 4r skadad. Vid skada pa kabeln &r det férbjudet att gora reparationer sjalv.
Ta inte isdr enheten sjalv.

Skydda produkten fran fukt.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

Den medféljande USB-kabeln &r endast lamplig for denna produkt.

Stdng omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om den luktar brannande eller visar rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan den ateranvands.

Om en USB-stromkalla anvénds ska uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-stromforsorjningen létt kan tas ur uttaget i en nddsituation.
Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

Fore varje laddningsprocess, kontrollera USB-kabeln och enheten for eventuella skador. Anvénd eller ladda aldrig enheten om nagon skada
upptacks.

Fore anvandning, se till att den befintliga natspanningen dr kompatibel med den erforderliga driftspanningen for enheten

Produkten ska alltid anvéndas pa avsett sétt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER




®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart lakare!

®  Engdngsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till 6verhettning,
brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Utsitt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier for mekanisk péfrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema foérhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

®  Om batterier/laddningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Skolj omedelbart drabbade
omraden med rent vatten och kontakta ldkare!
®  Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador niar de kommer i kontakt med huden. Darfor

bor lampliga skyddshandskar anvéndas i sddana fall.
e Produkten har ett inbyggt batteri som inte kan bytas ut av anvéndaren.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskal bor anvdnda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas som hushallsavfall, utan
kasseras pa rtt sitt. Information om utlimningsstéllen och deras 6ppettider ldmnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sdkerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgér ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte slaingas med hushallsavfallet. De kan innehélla skadliga tungmetaller och bor
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isér for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en atervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss rdtten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregdende meddelande.



=
—— o
te

2 gbr:.‘wl

" e 24 i.M
| | RO S
12 13. 14,

. KOYMIII ®QTOI'PA®IAY. / KOYMIII EIIIBEBAIQEXHY
. KOYMIII TPO®OAOXIAL/EINIETPODOHE

. KOYMIII EITANQ

. KOYMIII APIXTEPO/EINIAOI'HE/PYOMIZHYE XPONOAIAKOIITH
. KOYMIII AEEI/EITIAOT'H

. KOYMIII KATQ

. EIXOAOX MICRO USB

. EIZOAOX KAPTAY MNHMHE (MET'IXTO 32G)

. DQTOI'PADIEX

10. KATATPA®H

11. ANATIAPAT'QI'H

12. PYOMIXEIX

13. ITTAIXNIAIA

14. MOYXIKH

OO UT A WN =



GR
Ayarmté kOpie/Kupia, 0aG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV pag!

IIpwv xpnolponomoete To Tpoioy, SiafaoTe TIg TAPAKAT® 08Nyieg Y1 T CWOTH XPTOT) TOL TIPOIGVTOG,.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AVAQOPG KAl AKOAOULBNOTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUHHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL ATEIAN
ya ) {wn i v vyeia.

E®APMOTI'H

O oyed10o0G 0diG EMTPEMEL VX KPATATE TNV KAPEPA AVETA, XAPT) OTO XVTIOAMTONTIKO, a@atpodpevo TepiBAnpa g Kapepag.

M Bk o1AKOVNG pe evilagépovoa oxediaon Ba mpooTatedoel TNV KALEPA OO TUXKIEG TTOOELG,

MIKpO Kot EAX@PU, EEOMAIGHEVO JE KOPSOVL OTO XPOHK TNG KAHEPAG TIOL PTIOPEL Vo puBHLOTEL EAEVBEPA AVAAOYX HE TIG AVAYKEG.

H Sonobnmikn Aettovpyia SievkoAvvel to modi oog va tpafnéel pwToypagieg Kol va eyypdet Bivieo. XTo pevod Pmopeite va eMAEEETE TN YAOOOX
0TV OTIolX 1] KAPEPK ELPAVICEL OAEG TIG EMAOYEG.

IIPOETOIMAXIA THY X YXKEYHY I'lA TH AOYAEIA
DOpTIOT] KAPEPAG:

YZuvdéote 10 KaAwblo USB oy Kapepa Kol 6To optioth (.. o€ pio B0pa USB GOV LITOAOYLOTH 1] TOV TIPOGAPHOYEN GOG).
H evSeiktikn Avyvia otnyv Ka&pepa Ba avapel KaTd T @OpTIon.

®  TomoBétnon kapTag pvijpng

Aganpéote 1o KGAVpHO OTAIKOVNG oo TNV Kapepa. H vmodoxrn kaptag pviipng Bpioketat oto mAdt g KApePAC,

®  EvepyomoujoTe TV KApEpQ:
IMatr|oTe Ko KpATroTe TATNHEVO TO KOLUT AgrTtovpyiag yia 2-3 Sevtepolenta péxpt va evepyoron et n 00ovn.

AEITOYPTTEYX KAI AEITOYPI'TA XY>XKEYHY

e DQTOI'PADIEX:

IMotote to kovpri "KAegiotpo"/"Ergaywyn”. O apiBpog twv uméAommy gotoypagieav ep@aviletal otny endve 6§l yovia mg Stenagng.
Mohig Tpafnriéete T 9wtoypagia, n €véelln Ba avafoofrioet pia popd yio va oag evijHEPOOEL OTL 1] POTOYpAGia lvat €T,

o O@OIATPA

IMotote to kovpmi "TIave"/:-Kdatw yio va ahha&ete 1o e@é Didtpou/Kabpégtn/Emoji. [Tatote to kovpmi "Ae&l&" yix va
evepyomnomoete/anevepyonomoete 1o eé Filter/Mirror/Emoji.

o ANIIITAMAIAIATQNIQX
H xdpepa €xel ) Aettoupyia peyéBuvong kot opikpuvong.
Y1 Aettovpyia Ynelakng KAHEPAG, TATNOTE KX KPATHOTE TN HEVO To KoupTi [Tadvae/Kdte ya peyéBuvon/opikpuvorn. To s idotnpa {ovp
etvor amod 1 €wg 8 popég Ko 0 GLVTEAEDTNG (oL epEavideTal KAT® §e&§1& oty 0Bovn.
® AYTOXPONOAIAKOIITHX
21 Aertoupyia YUnelaKng OTOYPAQOIKIG HNYAVIG, TATHOTE TO KOLKTL "AploTePA” Y10 VO EVEPYOTIOOETE/NTIEVEPYOTIOINTETE TN AEITOLPYia
XpovodiakomTn.
® EITPA®H

IMotote to kovpri "Record"/"Enter” 0To enave PHEPOG TNG KALEPAG yia va EeKvijoeTe TV eyypaor| Bivieo. H évdelén eyypaong apyidet va
avafoofnvel yia va vodei&et 0t 1 eyypaen Ppioketan og e€€Ngn. H avdAvon tng K&pepag ep@aviletal 0To endve KEVpo g oBovng. O
XPOVOG EYYPAPNG ELPAVILETAL OTO KAT® PEPOG TNG 006VNG.

‘Otav 0AOKANPAOCETE TNV EYYPAPT], TATHOTE TO KOLUTH AgLToLpYiag yiax €080 amd T Aettovpyia eyypaeng. Mopon Bivieo: AVI
® TJIAIXNIAIA

EmAéSte éva moyvidt xpnoiponoieviag to aplotepo 1) 1o Se&i BéAog ( @idy, tetris, calykdpt 6to AafupvBo) Kat, 6Tn CLVEXELD,
emPePordote TV ETAOYN TOLXVISIOD LE TO KOVUTL GTO EMAVO PEPOG TNG KAUEPOS (KAElGTPO)

270 Oy VidL, YPNOLOTOMGTE TO TANKTPO TAV®, KAT®, de&1d kot aptotepd. T ££080 ammd 10 EMAEYUEVO g TOTNGTE TO KOLUTE AEtTovpYiog.

ANEBAYH ®QTOI'PA®IOQN XTON YIIOAOI'TETH XAY

YUVOEGTE TV KOLEPO GTOV VITOAOYIOTH YPNOHOTOI®VTOS £V KaAddo USB (tepilapfdvetar), o vroloyiotng O eviomicel avtopoTo T
ouvdedepévn ovuokevn kot Oo petafei ot Aettovpyia avdyvoong képtag TF.

PYOMIXEIX
o Tlowmrta ewdvag (40M, 20M, 18M, 16M)
o  KaBvotépnon (avtoypovopétpnong): kapia, 2 devt., 5 devt., 10 &
e  Avdivon: 1080, 720
e  Emioyn yAdooog
o IIpo@via&n 006vng: amevepyomompévn, 1 Aento, 2 Aentd, 3 Aemtd



Avtopotn anevepyomoinomn Kapepog: Anevepyonoinon, 3 Aentd, 5 Aentd.

"Evtaon: 0 émg 7

Mop@omoinon
AKPO
® H ovokeun Ba mipémnel va eAeyyBel yio mAnpdtnta mapddoong Kot opaty {npié.
e Ye mepintwon ateAovg mapadoong N (UGG AOY® EAXTTIOHATIKIG CLOKELOOING 1 HETRPOPAC, EMKOIVOVIOTE HE TNV TNAEQ®VIKT] YPOHHT|
e§ummpétnong.
TEXNIKA YTOIXEIA
®  Méyebog 000vng: 2 ivtoeg
®  Mopon: AV], JPEG
®  Zoup KApepaG: €0 4x
®  Xopnukomrta prmatapiag: 600mAh
®  Xpovog POPTIONG: TIEPLTOL 2 MPEG
®  Xpovog epyaciog: 1,5-2 @peg
®  Méyiom xwpnuKoTTa Kaptag: 32 GB
®  Ta&on eoptiong 5V/1A
®  FEiocodog Micro USB
®  Ymodoyn kKaptag pvipng (to oet Sev meptAapfaver kapta)
®  Kd&Auppa o1Atkovng
®  [ToAuAelTOLPYIKT] CLOKELT|
®  Kopdovi ylo Kpépaopa
e  Awotdoelg: 9cm x 6cm X 5cm
OAHT'IEX AX®PAAEIAY
®  Avutd To Tpoiov pmopel va xpnotponon el and modid nAiog amo 8 eTMOV Kat Ao ATOHA HE HEIOHEVEG COPATIKES, 01aBNTNPLOKEG 1)
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €4V TOUG €xeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQAAN XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.
®  Mnv BubBilete moTé T OLOKELT] O€ VEPO.
® T tov KaBaplopd, XprOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO ATOPPUTIAVTIKO.
® M XPIOLLOTOLEITE KATEGTPAPHEVT CUOKEDT).
® Befowbeite 611 Ta LAKG cuokevaaiag Sev aprvovian xopig emifAeyn. Ta modid pnopel va apyioovv va maifouy padi Toug, K&TL mov givat
emkivéuvo.
®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO OKPALEG BEPOKPATIEG, APETO NALXKO YOG, 10XVPOVG KPASAGHOVE, LYNATR Lypaoia, Lypacia, EDQAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.
®  Mnv ekBEtete TO MPOIOV OE PNYAVIKG QOpPTICL.
®  Edv Sev eivan mAéov Suvatni N ao@aANg Aettoupyia, SIOKOYTE TN XProT KAl GGQPAAIOTE TO TIPOIOV TPV TO {avayprollono|oete. H ao@aAng
Aertoupyia Sev eivan Suvat Qv To TPOTOV: - €XEL LTOOTEL (NHLQ, - SEV AEITOVPYEL COOTQ, - EXEL AMOBNKEVTEL Y10 HEYGAO XPOVIKO StaoTnpa
oe Suopeveig ouvBnKeg N - €xel vOPANBel e vEpPoAKG PopTia KATH TN HETAPOPA.
®  ATyopeLETAL 1] XPTIOT| TOL TPOIOVTOG €AV KATIO0 HEPOG TOV €IV KATEGTPAHHEVO. L TIEPIMT®OT {NULAG 0TO KAA®S10, QmayopeVETAL VX
KAVETE EMOKEVEG LOVOL GO,
®  Mnv anoCcLVAPHOAOYELTE T CLOKELT HOVOL GOG.
®  [IpooTaTéYTE TO TPOIOV UM TNV LYPATL.
®  DpovtioTe va PNV KaTaoTpéPeTe T0 KOADOSI0 USB e aypnpég dkpeg 1} (e0td avuikeipeva. EeTuAilte teAeing 10 kKahwSio USB mpiv amo
Xpion.
®  To kaA®810 USB nov meptapfaveton eivar KAT@AANA0 povo yia auTo To TIpoiov.
®  ATevepYOTIOUNOTE AHETKG TO TIPOIOV KAl AQOLPECTE TO KAADS10 OO TO TIPOIOV €&V pupiel Kapévo i Seiyvel kamvo. Avabéate tov €Aeyyo
TOL TIPOIOVTOG OE EGELGIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV IO TV EMAVOAYPTOLHOTONOT).
®  Eav xpnowponoteitot tpogodotikd USB, n mpila mpémel va gival mGvia eDKOAX IPOoBAaIUn, ®oTe v Propel va apaipebel edkoAa to
po@odotikd USB amo v npila o€ MePIMT®ON EKTAKTNG AVAYKNG. AKOAOLBT|0TE €miong TIg 08Nyieg AEITOLPYIAG TOL KATAOKELAOTH.
® TIpw ano k&Be Sradikacia Eoptiong, eAéyEte 1o kKahwdio USB kan ) ovokeun ya mbavr (npid. TToté unv xpnotponoleite  optilete
OULOKELN ehv eviomotel onoladnmote {npua.
® TIpw ano ) xpnon, Pefoiwbeite 611 n vApYoLOA TAON SIKTVOL €ivan CLUPATH HE TNV AMAITOVHEVT] TAOT] AELTOVPYING TG CLOKELNG

To TpoidY TPEMEL TAVTX VXX XPTCLHOMOLELTAL OTIwE TTpoopileTan.



OAHT'IEX AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

Kpatnote 11§ pnatapieg/enava@opTi{OHeEVEG HTATAPIEG HAKPLE OO TOSLA. L TEPITTMOT) KATATOONG, GLHBOVAELTELTE ApET®G EVaV
yuxtpo!

Ot pratopieg piog xpriong Sev HMopovv va enava@optiotody. Ot pratapies/emavagopTi{OpeVeS pmatapieg Gev TpeEnel va
BpoyxukukA®vovTal Kaun va avolyovial. Auto pmopei va odnynoet og vmepBéppavor, mupkayld 1 €kpnén.

Mnyv netdte MOTE pnotapies/enava@opTi{Opeveg HOTAPIEG OTN QOTIA T) OTO VEPO.

Mnyv ekBéteTe OTE TIG PIATAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG HTATAPIEG GE PUNYAVIKN KATATIOVIOT).

Kivéuvog Stapporig 0&€og amd pmatapie¢/cuocwpeLTES.

Amogoyete akpaieg GLVONKEG Kot BEpOKPAGIEG IOV PTIOPEL VO EMNPERCOLV TIG PTOTAPIEG/EMAVAQOPTILONEVEG HTIXTAPLEG, TL.X.
KoAOPLYEP/GipETo NALOKO PG,

Y& mepinT®on S1ppor|g HIATAPLAOV/EMAVAPOPTILOHEV®V HTIXTAPLAOV, KTTOPYVYETE TNV EMAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAOV KOL TGOV
BAevvoyovav pe xnuikd! EemAivete apéowg TIg TANyeioeg meployeg pe kabapd vepod Kat cupBovAevTeite évav yiatpo!

XUpEVEG 1) KATECTPAPHEVEG PTIOTAPIEG/EMAVAPOPTILOPEVEG PTIATAPiEg PTTOPEL VO TIPOKOXAETOLV XNHIKG EYKOUHATA 0TV ayyi{ovv To Sépa.
Enopévag, oe TéToleg meptoelg Ba PEMeL va OpATE KATAAANAX TIPOGTATEVTIKA YAVTIOL.

To mpoidv Sabétel evompatmpévn pratapia mov dev pmopel va aviikataotabel and tov xpnotn.

2YMBOYAEY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPIZH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN

H ovokevaoia elvol Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV OTo TOTKO 006 KEVTPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponotnpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSetol o€ onpeio GLAAOYTG AMOPPILUATOV TIOL OPILETAL ATO TLG TOTIKES
apy€s. [TAnpogopieg OGXETIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL OO TO YPAPELO TOL STHOL 1) TG
TIOAT|G.

AITOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN XYYKEYQN

Ta Adyoug TpooTaciog Tov TEPBAAAOVTOG, T XPI|CIHOTONHEV NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VA ATMOPPINTOVIAL WG
OWKIOKG amoppippata, aAAG va amoppintovial 6wota. [TAnpogopieg yia ta onpeio GLAAOYNG KAt TIG OPEG AELTOVPYING TOLG TIAPEKOVTAL
amnd to appodio ypageio.

TIAT|POL TIG EVPWTIKTKEG KO EBVIKEG AMALTIOELG YIX TNV A0QAAELl GLOKELAOV KOl TIPOIOVTMV.

c € AvTO 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTIOELG TOV OXETIKAV EVPATATK®V Kat eBViKGOV 0dnyt@v mov 1oxdouy yiax auto. To mpoiov

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPDVETAL HE TIG ATALTOELG TOV OYETIKOV EVPOTATKAOV Kot €BViK®OV 06nylidv RoHS mov 1oxvouy yix autd.

H axatdAAnAn andppuPn TV PIATAPLOV/ENAVAQPOPTI{OPEVOV PTATAPLOV ATIOTEAEL AmelA] yia To ieptBaAiov!

O pnatapieg/enava@opTilOpeveg prartapieg Sev mpémnel va amoppintovrat padi pe ta 01KloKA amoppippota. Mmopetl va mepiéxouv
emPBAafn Bapéa pETaAAX Kot Bax TTpEMEL Vo avTIHETOTILOVTO G E18IKA amoBANTa. Ta xnpuik& oVpoAx TwV Bapéwy PeTGAAOY
etvar: Cd = kadpo, Hg = vépdpyvpog, Pb = poéivBéoc.

Emopévag, o1 XproHOTIOINHEVEG HTIATAPIEG / CLOCWPEVLTEG Bar TTPEMEL VO AMOCTEAAOVTOL OE ST|HOTIKG OTHELX GLAAOYNG
€MKIVOUVOV OTOPPLHHATOV.

H evowepoatepévn pnatapia dev propet va anoouvappoioyndet yiax anoppn. OAdkAnpo to mipoiov Ba mpénet va mapadobel og onpeio cuAAoyng
NAEKTPOVIKQOV QMOPPIHLUATOV.

Alatnpolpe 10 SIKAIOpPAX V& KAVOLE dAAXYEG OTO KEL|EVD, TO OXESL0 KO Ta TEXVIKA SEG0HEVH TOV TIPOIOVTOG XWPIG IPOELSOMOINoN.
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. BUTON FOTO / BUTON CONFIRMARE

. BUTON PORNIRE/RETURNARE

. BUTON SUS

. BUTON STANGA/SELECT/SETARE TIMER
. BUTON DREAPTA/SELECT

.BUTON JOS

. INTRARE MICRO USB

. INTRARE CARD DE MEMORIE (MAXIM 32G)
. FOTOGRAFII

10. INREGISTRARE

11. REDARE

12. SETARI

13. JOCURI

14. MUZICA

OO UT A WN =
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

APLICARE

Designul va permite sd tineti camera confortabil, datorita carcasei antiderapante si detasabile.

O carcasa din silicon cu un design interesant va proteja camera impotriva caderilor accidentale.

Mic si usor, echipat cu un snur de culoarea camerei, care poate fi reglat liber dupa cum este necesar.

Functionarea intuitiva fi ajuta copilului si faci fotografii si si inregistreze videoclipuri. in meniu puteti alege limba in care camera afiseazi toate
optiunile.

PREGATIREA APARATULUI PENTRU LUCRARE
incircarea camerei:

Conectati cablul USB la camera si Incarcator (de exemplu, la un port USB de pe computer sau adaptor).
Indicatorul luminos de pe camera se va aprinde in timpul Incarcarii.

® Introducerea unui card de memorie

Scoateti capacul din silicon de pe camera. Slotul cardului de memorie este situat pe partea laterald a camerei,

®  Porniti camera:

Apadsati si mentineti apasat butonul de pornire timp de 2-3 secunde pand cand ecranul se aprinde.

FUNCTIILE SI FUNCTIONAREA DISPOZITIVULUI

e FOTOGRAFII:

Apdsati butonul ,,Declansator”/”Enter”. Numadrul de fotografii rimase este afisat in coltul din dreapta sus al interfetei. Odata ce fotografia
este facutd, indicatorul va clipi o data pentru a va anunta ca fotografia este gata.

e FILTRE
Apasati butonul ,,Sus”/:-Jos pentru a comuta efectul Filtru/Oglinda/Emoji. Apasati butonul ,,Dreapta” pentru a activa/dezactiva efectul
Filtru/Oglinda/Emoji.

e ZOOM

Camera are functia de marire si micsorare.
In modul camera digital3, tineti apasat butonul Sus/Jos pentru a mari/micsora. Intervalul de zoom este de la 1 la 8 ori, iar factorul de zoom
este afisat in partea dreapta jos a ecranului.

® AUTOCRONORIZATOR

n modul camers digitald, apasati butonul ,,Stinga” pentru a activa/dezactiva modul autodeclansator.

e INREGISTRARE

Apasati butonul ,,Inregistrare”/,,Enter” din partea de sus a camerei pentru a incepe inregistrarea video. Indicatorul de Inregistrare Incepe sa
clipeasca pentru a indica faptul ca Inregistrarea este in curs. Rezolutia camerei este afisatd In partea centrald sus a ecranului. Timpul de
nregistrare este afisat In partea de jos a ecranului.

Cand terminati inregistrarea, apasati butonul de pornire pentru a iesi din modul de inregistrare. Format video: AVI

® JOCURI

Selectati un joc folosind sagetile stdnga sau dreapta ( sarpe, tetris, melc in labirint), apoi confirmati selectia jocului cu butonul din partea de
sus a camerei (obturator)

in joc, utilizati tastele sigeti sus, jos, dreapta si stinga. Pentru a iesi din g selectat, apasati butonul de pornire.

INCARCARE FOTOGRAFII PE CALCULATORUL DVS

Conectati camera la computer folosind un cablu USB (inclus), computerul va detecta automat dispozitivul conectat si va comuta in modul de citire a
cardului TF.

SETARI
e (alitatea imaginii (40M, 20M, 18M, 16M)
o intarziere (autodeclansator): niciunul, 2s, 5s, 10s
e Rezolutie: 1080, 720
e Selectarea limbii
e  Economizor de ecran: dezactivat, 1 min, 2 min, 3 min

e  Oprire automata a camerei: oprit, 3 min, 5 min.



e Volum:0la7
Formatare
SFAT
®  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
o In cazul unei livriri incomplete sau a unei deterioriri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugim si contactati linia
telefonica de service.
DATE TEHNICE
® Dimensiunea ecranului: 2 inchi
® Format: AVI, JPEG
®  Zoom camera: pana la 4x
®  (Capacitate baterie: 600mAh
®  Timp de Incarcare: aproximativ 2 ore
®  Timp de lucru: 1,5-2 ore
®  (Capacitate maxima card: 32 GB
®  Tensiune de Incdrcare: 5V/1A
® [ntrare micro USB
®  Slot pentru card de memorie (setul nu include card)
®  Husa din silicon
®  Dispozitiv multifunctional
°

Snur pentru agatat
Dimensiuni: 9cm x 6cm x 5cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sd se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicatd, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea 1n sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul inainte de reutilizare. Functionarea n siguranta
nu este posibila dacd produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp In conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deteriorata. In caz de deteriorare a cablului, este interzis sa efectuati
singur reparatii.

Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB inainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau arata fum. Verificati produsul de catre un tehnician calificat
Tnainte de reutilizare.

Daca se foloseste o sursa de alimentare USB, priza trebuie sa fie Intotdeauna usor accesibild, astfel Incat sursa de alimentare USB sa poata
fi scoasa cu usurintd din priza in caz de urgentd. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Tnainte de fiecare proces de incircare, verificati cablul USB si dispozitivul pentru eventuale deteriorari. Nu utilizati si nu incircati
niciodata dispozitivul daca s-a constatat vreo deteriorare.

fnainte de utilizare, asigurati-vi cd tensiunea de retea existent este compatibili cu tensiunea de functionare necesari a dispozitivului

Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.



INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

®  Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la iIndemana copiilor. Daca este Inghitit, consultati imediat un medic!

®  Bateriile de unica folosinta nu pot fi reincarcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile In foc sau in apa.

®  Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincdrcabile la solicitari mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

® Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directa a soarelui.

®  Daca bateriile/bateriile reincarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apa curata si consultati un medic!

®  Bateriile/bateriile reincarcabile varsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, in astfel de cazuri
trebuie purtate mdnusi de protectie adecvate.
e  Produsul are o baterie Incorporata care nu poate fi Inlocuitd de catre utilizator.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Tncorporatd nu poate fi dezasamblati pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor
electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

APLICATIVO

O design permite que vocé segure a cimera confortavelmente, gracas a caixa removivel e antiderrapante da camera.

Uma capa de silicone com um design interessante protegerd a camera contra quedas acidentais.

Pequeno e leve, equipado com um corddo na cor da cdmera que pode ser ajustado livremente conforme necessario.

A operagdo intuitiva torna mais facil para seu filho tirar fotos e gravar videos. No menu vocé pode escolher o idioma em que a cdmera exibe todas as
opgoes.

PREPARANDO O APARELHO PARA O TRABALHO
Carregamento da camera:
Conecte o cabo USB a camera e ao carregador (por exemplo, a uma porta USB do seu computador ou adaptador).
A luz indicadora na cdmera acendera durante o carregamento.
® Inserindo um cartao de meméria
Remova a capa de silicone da camera. O slot para cartdo de memdria esta localizado na lateral da camera,
® Ligue a camera:

Pressione e segure o botdo liga / desliga por 2 a 3 segundos até que a tela ligue.

FUNCOES E OPERACAO DO DISPOSITIVO

e FOTOS:

Pressione o botdo "Obturador"/"Enter". O ntimero de fotos restantes é exibido no canto superior direito da interface. Assim que a foto for
tirada, o indicador piscara uma vez para avisar que a foto esta pronta.

e FILTROS
Pressione o botdo "Up"/:-Down para alternar o efeito Filtro/Espelho/Emoji. Pressione o botdo "Direita" para ligar/desligar o efeito
Filtro/Espelho/Emoji.

e ZOOM

A cadmera tem a funcdo de aumentar e diminuir o zoom.
No modo camera digital, pressione e segure o botdo Para cima/Para baixo para aumentar/diminuir o zoom. O intervalo de zoom é de 1 a 8
vezes e o fator de zoom é exibido na parte inferior direita da tela.
® TEMPORIZADOR AUTOMATICO
No modo camera digital, pressione o botdo "Esquerda" para ligar/desligar o modo temporizador automatico.

® GRAVACAO

Pressione o botdo "Gravar"/"Enter" na parte superior da cimera para iniciar a gravacao do video. O indicador de gravacdo comega a piscar
para indicar que a gravacao estd em andamento. A resolucdo da cdmera é exibida na parte superior central da tela. O tempo de gravacdo é
exibido na parte inferior da tela.

Ao terminar a gravacdo, pressione o botéo liga / desliga para sair do modo de gravacdo. Formato de video: AVI

® JOGOS

Selecione um jogo usando as setas para a esquerda ou para a direita ( cobra, tetris, caracol no labirinto) e confirme a selegdo do jogo com o
botdo na parte superior da camera (obturador)

No jogo, use as teclas de seta para cima, para baixo, para a direita e para a esquerda. Para sair do g selecionado, pressione o botdo
liga/desliga.

ENVIANDO FOTOS PARA O SEU COMPUTADOR

Conecte a camera ao computador usando um cabo USB (incluido), o computador detectard automaticamente o dispositivo conectado e mudara para o
modo de leitura do cartdo TF.

CONFIGURACOES
e Qualidade de imagem (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Atraso (temporizador): nenhum, 2s, 5s, 10s
e Resolugdo: 1080, 720

e Selecdo de idioma

e  Protetor de tela: desligado, 1 min, 2 min, 3 min

e Desligamento automatico da camera: desligado, 3 min, 5 min.



DICA
°

Volume: 0 a 7
Formatagao

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS

Tamanho da tela: 2 polegadas

Formato: AVI, JPEG

Zoom da camera: até 4x

Capacidade da bateria: 600mAh

Tempo de carregamento: cerca de 2 horas
Tempo de trabalho: 1,5-2 horas
Capacidade maxima do cartdo: 32GB
Tensdo de carregamento: 5V/1A

Entrada micro USB

Slot para cartdo de memoria (o conjunto ndo inclui cartdo)
Capa de silicone

Dispositivo multifuncional

Cordao para pendurar
Dimensoes: 9cm x 6cm x 5cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.
Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.
Ndo use um dispositivo danificado.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflamaveis, vapores e
solventes.

Nao exponha o produto a cargas mecanicas.

Se a operacgdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operagdo segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

E proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Ndo desmonte o dispositivo sozinho.

Proteja o produto da umidade.

Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.

O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaca. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de reutilizé-lo.

Se for utilizada uma fonte de alimentacdo USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que a fonte de alimentacdo USB
possa ser facilmente removida da tomada em caso de emergéncia. Siga também as instru¢des de operagdo do fabricante.

Antes de cada processo de carregamento, verifique o cabo USB e o dispositivo quanto a possiveis danos. Nunca use ou carregue o
dispositivo se algum dano for encontrado.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo de rede existente é compativel com a tensdo operacional necesséria do dispositivo

O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.



INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!

As baterias descartaveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregdveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito e/ou
abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue baterias/pilhas recarregaveis no fogo ou na dgua.

Nunca exponha baterias/pilhas recarregéaveis a esforcos mecanicos.

Risco de vazamento de 4cido das baterias/acumuladores.

Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregaveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

Se as pilhas/pilhas recarregaveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as 4reas afetadas com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de
protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.
O produto possui uma bateria embutida que ndo pode ser substituida pelo usuério.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAQ DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADQS

Por razdes de protecgdo ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informacdes sobre os pontos de coleta e seus horérios de
— funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = mercurio, Pb =
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.
A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminacdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de

residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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VYBa)kaeMU rOCIIOIMHE/TOCIIONKO, 6/1arofapyuM BY, Ue 3aKyIUXTe HALLKs TPOLYKT!

Ipeau a v3nos3BaTe NPOAYKTa, MOJIsL, [TpOYETeTe MHCTPYKLIMUTE M0-10/1y 3a NpaBU/IHa yroTpeba Ha MPoJyKTa.

Monsi, 3ara3eTe ToBa PbKOBOZCTBO 3a ObJiell| CIIpaBKHY U C/le/jBaiiTe HETOBHTE TIPENOPbKH, Thid KaTo HeCIla3BaHeTO MOXKe /la Npe/iCTaB/IsiBa 3ariaxa
3a )KUBOTA WU/IY 3[]paBeTo.



INPNIOXEHWE

[v3aliHbT BU MO3BOJISBA @ IHP)KUTE Kamepara y00Ho, G/1arofapeHie Ha HeX/Th3rallys Ce TIOZIBM)KEH KOpITyC Ha KaMepara.

CHIMKOHOB KaTb( C MHTepeceH /ii3aliH IIje Npenasy Kamepara oT CJIy4yaiHo nafiaHe.

MarbK 1 JieK, 060py/jBaH C PEMBK B LIBAT Ha KaMepa, KOWTO MOXe Jla Ce pery/iupa CBOOOJHO CIIopes HyXXJHTe.

WHuTynTrBHAaTa paboTa ysecHsiBa BallleTo JieTe Ja IpaBM CHUMKH U /ja 3alicBa BUJEOK/IMIIOBe. B MeHIOTO MokeTe zia n3bepeTe e3MKa, Ha KOWTO
Kamepara /ja oKa3Ba BCUUKH OTIL{1H.

IIOATOTOBKA HA ATTAPATUTE 3A PABOTA
3apexx/jaHe Ha Kamepara:

Ceoepxere USB Kabena KbM KaMepara U 3apsiJHOTO yCTPOicTBO (Hanp. KbM USB mopT Ha Ballvist KOMITIOTHD WM aZianTep).

CBeTIMHHUAT UHAUKATOP Ha KaMepara Iije CBeTH, JOKaTo Ce 3apesKja.

® JlocraBsiHe Ha KapTa C IamMeT

CaaeTe CUJIMKOHOBUS Karlak OT KamMmepara. CnoThT 3a KapTa C raMeT Cé HaMHpa OTCTPAaHU Ha KaMepara,

®  BkUrouere Kamepara:

Hartucnere u 3aJPBXKTe 6yTOHa 3a 3aXpaHBaHe 3a 2-3 CeKyH/IY, IOKAaTO €eKpaHbT Ce BKJ/IIOUU.

®YHKIU U PABOTA HA YCTPOVICTBOTO

e CHHMMKHM:

Haruchere GyToHa "3arBop"/"BbBexkzane". BposiT Ha ocTaBaljiTe CHUMKH Ce TTOKa3Ba B TOPHYUS JieceH bI'bjl Ha MHTepdetica. Crie; Kato
CHUMKara Ob/le HarpaBeHa, MHAUKAaTOPBT Liie MUTra BeHBXK, 32 Ja BU YBE/JOMH, Ue CHUMKATa e TOTOBa.

o OUITPA

Haruchere Gytona "Harope"/:-Hazouty, 3a ga nipekiounte ®unrbp/Ornegano/Emomku edekr. Haruchere 6yrona "Hagsicho", 3a fa
BKJTIOUNTE/M3KIIourTe edekra Puntbp/Ornenano/EMomKU.

e YBE/IMYABAHE
Kamepara nma QyHKL¥s 3a pUb/IKaBaHe v OTAaiedaBaHe.
B pexxum Ha 1jdpoB (oToanapar HaTHUCHeTe U 3a[pbKTe OyTOHA Harope/Hasj0iTy, 3a [ja yBeJIMUNTe/HaMaarTe Maijaba. ViHTepBanbT Ha
yBesiueHue e ot 1 10 8 mbTH, a KOeQUIMEHTHT Ha yBeJIMUEHHe Ce TI0Ka3Ba B I0HUS [IeCEH bI'bJI HA eKpaHa.

¢ CAMOCHHUMAHE

B pe>kum Ha 1M¢poBa Kamepa HatucHete GyToHa "HassiBo", 3a /1a BK/IFOUMTE/HU3KIIIOUHNTE PeXXUMAa Ha CaMOCHHMauKa.

® 3AIIMCBAHE

HarucHere 6yToHa "3anuc"/"BbBeXxzaHe" B ropHaTa 4acT Ha KaMepara, 3a [ja 3alio4yHeTe /ja 3ar1icBare Buzieo. VIHAUKATOPbT 3a 3aIucC
3aroyBa /la MUra, 3a Jia MoKaXke, Ue 3aMuchT e B X0f. Pa3aenuTenHara cioco6HOCT Ha Kamepara ce MoKa3Ba B FOPHMs LIEHThP Ha eKpaHa.
BpemeTo 3a 3amuc ce 1okasBa B [[o/IHaTa YacT Ha eKpaHa.

Korato npuK/II0uMTe ChC 3aMuca, HaTUCHeTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHe, 3a [ia U3/ie3eTe OT peXkuMa Ha 3amuc. Bugeo dopmar: AVI

e uUren

V36epete urpa c 1oMOIITa Ha CTPEJIKUTE HAJISIBO WK HAZSICHO ( 3MHsI, TETPUC, OXJIIOB B JTAOUPUHTA), CIIE/l KOETO MOTBhpETe H3b0pa Ha
urpa ¢ OyToHa B rOpHaTa 4acT Ha Kamepara (3aTBop)

B urpara W3TOJI3BANTE KIIABUIIIUTE ChC CTPEJIKU HArope, Haao01y, HaJIsCHO U HaJIABO. 3a Ja U3JIC3€TC OT I/I36paHI/I${ £, HAaTUCHETEC 6yTOHa 3a
3axXpaHBaHEC.

KAYBAHE HA CHUMKH HA BAIIUSA KOMIIIOTHP

CBbpiKeTe kKamepara KbM KOMITIOThpa ¢ romornra Ha USB kaben (BKJII04€H), KOMITIOTBPBT aBTOMAaTHYHO IIIe OTKPUE CBBP3aHOTO YCTPOICTBO U IIie
IpeMHHEe B pexuM Ha yereHe Ha TF kapra.

HACTPOUMKHU
e KauectBo Ha m3o00paxkenuero (40M, 20M, 18M, 16M)
e 3akbcHeHHUE (caMOCHHMMAauKa): HsIMa, 2s, 5s, 10s
e Paszgenurenna ciocoouoct: 1080, 720
e 13060p Ha e3uK
e  CkpuiHCeHBbp: U3KIIOYEH, | MHH., 2 MUH., 3 MUH
e ABTOMAaTHMYHO M3KIFOYBAaHE HA Kamepara: H3KIFYCHO, 3 MUH., 5 MUH.

e O0em:0m07
®dopmarupane

CBBET

®  YcrpoiicTBOTO TpsibBa /ia Ce MPOBEpHU 3a KOMIUIEKTHOCT Ha Z0CTaBKara U BUAUMU TTOBPE/IH.
e B c/yuail Ha Hemb/IHA /IOCTaBKA WK MOBpeJa ropagu JedeKTHa OMAaKOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIs, CBBP)KETe Ce C ropelara JIMHUs 3a
obciTyKBaHe.



TEXHUYECKHW JAHHU

Pasmep Ha pucnnes: 2 uHua

®opmar: AVI, JPEG

YBe/MueHue Ha KaMepara: /10 4x
KamnaruTet Ha 6atepusita: 600mAh

Bpewme 3a 3apexxziaHe: okoso 2 yaca

Bpewme 3a pabora: 1,5-2 uaca

MakcumarieH KarauuTeT Ha Kaprara: 32GB
3apsiaHo HarpexkeHue: S5V/1A

Muxpo USB Bxof,

CroT 3a KapTa rnameT (KOMIUIEKTHT He BKJIFOYBA KapTa)
CUTMKOHOBO TIOKpUTHE
MHoro¢yHKI[MOHa/THO YCTPOUCTBO

Bpb3ka 3a 3akauaHe
Pa3mepu: 9cm x 6¢cM X Scm

NHCTPYKIIUHA 3A BE3OITACHOCT

To3u NpoAYKT MOXe Zla Ce U3I0/I3Ba OT flella HaJ, 8-roAuIliHa Bb3pacT U OT JIML|A C HamasleH! (U3HUecKy, CeTUBHU WIM YMCTBEHH
Cr10coGHOCTH W JTUIICA Ha OIUT WJIM MO3HAHWMS, aKO Ca 110/, HabJIrozieHye F/TH Ca MHCTPYKTHUPAHH OTHOCHO 6€30I1acHOTO M3M0/13BaHe Ha
TMIPOZLYKTA U pa3dupar CBbP3aHUTeE C TOBA OMACHOCTH.

Hukora He norarnsiiTe yCTpONHCTBOTO BbB BOZa.

3a rourcTBaHe U3I0I3BalTe BlIaKHA KbpIIa UM MeK ITOYMCTBALL] [TPeriapar.

He usnonsBaiiTe MoBpefieHO yCTPONUCTBO.

YBepere ce, e OIaKOBBUHKTE MaTepyasy He ca 0cTaBeHH Oe3 Hazi3o0p. [eljara Morar jja 3alo4Har jja CM UrpasiT C TsIX, KOeTO e OMacHo.

ITa3eTe pofyKTa OT eKCTPEMHH TeMIlepaTypH, Npsika C/TbHUeBa CBET/IMHA, CUJIHA BUOpALiH, BUCOKA BIYKHOCT, BJlara, 3ara/FiMH ra3oBe,
Tiapy ¥ pa3TBOPUTEH.

He u3naraiite NpoAYKTa Ha M€XaHUYHU HaTOBapBaHUSI.

Axo Ge3onacHara paboTta Beue He e Bb3MO)KHA, [TpeKpaTeTe yrnoTpebaTa 1 3aKperneTe MPOAyKTa IpeJjy MOBTOPHa ynotpeba. Be3onacHara
pabora He e Bb3MO)KHA, aKO IPOAYKTHT: - € O1/I IOBpeieH, - He (yHKIIMOHHPA NPaBUJIHO, - € O1/ ChbXpaHsBaH 3a Jb/IbI I1EPUOZ, OT BpeMe
TIpH HeG/1aronpusiTHY yCIOBUS WK - € G1JT TI0//I0)KEeH Ha MPeKOMePHO HaTOBapBaHe 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3I0/13BaHETO Ha TIPOJYKTa, aKO HSKOs YacT OT Hero e NoBpefieHa. B cityuaii Ha moBpeZia Ha Kabesa e 3abpaHeHoO /ja paBuTe
PEMOHT CaMH.

He pasmiobsiBaiiTe yCTPORCTBOTO CAMHU.
[TazeTe Mpo/yKTa OT Bjara.

YBepere ce, ue He roBpesuTe USB kabesna c ocTpy prb0oBe wm ropery npeaMetd. Mosist, pasBuiite HambiHo USB kabesna npefu
yrorpeba.

BxiitoueHusit USB kaben e MOAXOASAL CaMO 3a TO3U MPOAYKT.

He3abaBHo n3K/Ir04eTe MpoAyKTa ¥ U3Ba/eTe Kabesia OT MPOJYKTa, ako MUPHILIE Ha U3rOpsi/Io W/ 10Ka3Ba AuM. IIpoayKTeT TpsibBa fa
6b/ie poBepeH OT KBaMMGULMPaH TEXHUK Mpe/iy MOBTOPHA yroTpeba.

Axo ce n3mnon3ea USB 3axpaHBaHe, THe3[0TO TPsibBa BUHATH [ia € JIeCHO JOCTHITHO, Taka ue USB 3axpaHBaHeTO Jia MOXKe JIECHO /ia e
W3Bajiv OT THE3/0TO TIPM CIEeLHU c/lyyad. Mors, ciefjBaifTe ChbIL{0 MUHCTPYKLIMMTE 3a eKCIlI0aTallysl Ha TIPOU3BOUTENS.

ITpeau Bceku Mpoliec Ha 3ape)xaHe rpoepsiBaiite USB kabena 1 ycTpoiCTBOTO 3a Bb3MOXKHU 10Bpefii. Hukora He u3mnosnsBaiite u He
3ape)k/aiiTe yCTPOWCTBOTO, aKO OTKpHeTe HsIKaKBa [10Bpeja.

ITpesu yrioTpeba ce yBepeTe, ue ChIL{eCTBYBalljOTO MPEXKOBO HaIpe)xeHHe e CbBMeCTHMO C Heo0OX0/MMOTO PabOTHO Harpe)keHHe Ha
YCTPOMCTBOTO

[TpoayKTHT BUHATH TPsiOBa /ia Ce M3M0/I3Ba M0 MpejHa3HAYeHHe.

NHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT 3A FATEPUN

CobxpaHsiBaiiTe 6aTepunTe/aKyMy/aTopHHUTe Gatepuu faney oT fewa. I1py nombiaHe He3abaBHO ce KOHCY/THpakiTe c ekap!



®  Barepuure 3a eJHOKpaTHa yriorpeba He Morar Jja ce npesapexpar. barepuure/akymynaropHuTe 6aTepun He TpsibBa [ja ce CBbP3BaT HAKBCO
n/unmu otBapst. ToBa MOXKe Zia joBe/ie [0 MperpsiBaHe, MoXKap WId eKCIII03Us.

®  Huxkora He XBbpJIsgiiTe OaTeprn/aKyMy/aTopHU OaTepuu B OI'bH WM BOAA.
®  Hukora He u3faraiiTe 6aTepunTe/aKyMy/IaTOpHHUTe OaTepyuy Ha MeXaHWUHO HaTOBapBaHe.
®  PucK OT U3THYaHe Ha KMCeIrHa oT 6aTepun/akyMy/aTopy.

®  II30srBaiiTe eKCTPEMHH YCJIOBUS U TEMIIePAaTypPH, KOUTO MOTaT Jja TIOB/USIAT Ha baTepuuTe/aKyMy/IaTOpHUTe OaTepyu, Harp.
pajuaTtopy/aypeKTHa C/IbHUeBa CBET/IMHA.
®  [Ipu u3THYaHe Ha GaTepuu/aKyMynatopHu 6aTepun u3bsrBaiiTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTe U JIMFaBULUTe ¢ XUMHUKanu! He3abaBHo

U3IU/IaKHeTe 3aCerHaTuTe MecCTa C 4Y1iCTa BO/Jd U Ce KOHCYHTHpaﬁTe C neKap!

®  Pa3jATHTe WM N0BpejeHH OaTepun/aKyMy/1aTOpHU 6aTepuu Morar Jia IPUUMHAT XUMAYEeCKU U3rapsiHus, KOraTo [JOKOCHAT Ko)Kara.
CrefjoBaTe/iHO B TaKMBa C/Ty4yau TPsibBa /ja ce HOCST MOAXO/SLIN 3al{UTHA PbKaBULIH.
e  TIpoAyKTBT MMa BrpajieHa barepus, KOSITO He MOXe /ja 6b/le 3aMeHeHa OT MoTpebuTens.

[ ] CBBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3I1O/I3BAHU OITAKOBKIA

- OnakoBKara e HaripaBeéHa OT €KOJIOTMYHO YUCTHU MaTepuaid, KOUTO Morar ga 6']:/:[&T H3XBBPJIEHU B MECTHHA LEHTHP 3a PeLiuK/INpaHe.

V3m0/13BaHUAT OTIAaKOBBUEH MaTepuras TpsiOBa /ja Ob/ie mpefjaZieH B MyHKT 3a ChbOMpaHe Ha OTMa/AbLM, OTNpe/ie/ieH OT MeCTHUTE BJIACTH.
Wudopmarius 3a ToBa Kak /ja U3XBbP/IUTE U3MO/3BAH MPOAYKT Ce TPeJjoCTaBst OT OBOIIMHCKaTa WK rpajcka ciysba.

W3XBBHPIAHE HA M3ITO/I3BAHU EJIEKTPUYECKU W EJIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

TMopazu chobpa)keHUs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeZA, U3TIOI3BAHNTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He
TpsibBa /ja Ce U3XBBPJIAT KaTto OUTOBH OTMAJbLY, a []a Ce U3XBBPJIST NpaBUiHO. MIHpopMaLs 3a crbrpareHuTe
—— MyHKTOBE U TAXHOTO PabOTHO BPeMe Ce MpeJioCTaBsi OT ChOTBETHUSI OQHC.

To3u TIPOAYKT OTTOBaps Ha U3WUCKBaHUATA HA CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH W HallUOHA/THU AVPEKTUBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero.
HpO,E[yKT'bT OTroBaps Ha eBpOHeI\/'ICKI/ITe Y HallUOHAJIHU U3UCKBaHUWA 3a 6e30MacHOCT Ha ypeauTe U MIpOAYKTUTE.

To3u TIPOAYKT OTrOBdPA HAa U3MCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE eBpOHefICKH Y HallUOHAJIHU JUPEKTUBU ROHS, KOHUTO Ceé OTHACAT 3a Hero.

HenpaBH/IHOTO M3XBBP/IsIHe Ha 0aTepUN/aKyMy/IaTOPHHU 0aTepuH NpeACTaB/IsABa 3a1/laxa 3a OKO/IHATa cpeyja!l

Barepuwnre/akymysatopHuTe 6aTepyuu He TpsibBa ia Cce U3XBBPJIAT C GUTOBUTE OTHAAbIM. Te MOrar [ja ChAbpP)KaT BPeJHN TeXKH
MeTa/ 1 TpsibBa Jla ce TPeTHPAT KaTo CIieL{HalHy OTHaAbLU. XUMUUeCKUTe CHMBOJIM Ha TeXKKTe MeTanu ca: Cd = kaamuii, Hg =
JKHUBaK, Pb = oj10BO.
TTopaau ToBa M3M10/13BaHKTE BaTepru/akyMyiaTopu TpsabBa fia ce MpejaBaT B OOLIMHCKKUTE TYHKTOBE 3a ChOHpaHe Ha OracHu
OTIabLIK.
Brpasienara 6atepusi He MOXke Jia ce pa3riobsiBa 3a u3xBbpJisiHe. LlesaT mpoyKT TpsibBa Aa Gb/e TpeiaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTMAAbLH OT
€JIEKTPOHHKA.

3arazBaMe CH IIPaBOTO /ja IPaBUM MPOMEHH B TeKCTa, JU3aliHa U TeXHUYeCKUTe JAHHU Ha NpoAyKTa 6e3 mpesymnpesxzeHue.
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. FOTO GOMB / MEGEROSITES GOMB

. BEKAPCSOLO/VISSZA GOMB

. FEL GOMB
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.LE GOMB

. MIKRO USB BEMENET

. MEMORIAKARTYA BEMENET (MAXIMUM 32G)
.FOTOK

10. FELVETEL

11. LEJATSZAS

12. BEALLITASOK

13. JATEKOK

14. ZENE
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vésarolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatahoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

ALKALMAZAS

A kialakitas lehet6vé teszi a fényképezdgép kényelmes tartasat a cstiszasmentes, kiveheté kamerahaznak kdszonhetGen.

Az érdekes kialakitast szilikon tok megvédi a fényképez6gépet a véletlen leesésektdl.

Kicsi és konnyt, sziikség szerint szabadon éllithaté kamera szinfi zsindrral felszerelve.

Az intuitiv kezelés megkonnyiti gyermeke szdmara a fényképek és videdk készitését. A meniiben kivalaszthatja, hogy a kamera milyen nyelven
jelenitsen meg minden opciot.

AKESZULEK ELOKESZITESE MUNKARA
Kamera toltés:

Csatlakoztassa az USB-kabelt a fényképezégéphez és a tolt6hoz (példaul a szamitégép vagy az adapter USB-portjdhoz).
Toltés kozben a fényképez6gépen 1évé jelz6fény vilagit.
® Memgdriakartya behelyezése

Tavolitsa el a szilikon fedelet a kamerardl. A memériakartya-nyilas a fényképez6gép oldalan talalhato,

® Kapcsolja be a kamerat:

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsoldgombot 2-3 masodpercig, amig a képerny6 be nem kapcsol.
AKESZULEK FUNKCIOI ES MUKODTETESE

e FOTOK:

Nyomja meg az "Exponal6"/"Enter" gombot. A fennmarad6 fényképek szama a feliilet jobb fels6 sarkaban jelenik meg. A fénykép
elkészitése utan a jelz6fény egyszer felvillan, jelezve, hogy a fénykép készen all.

e SZUROK

Nyomja meg a "Fel"/:-Le gombot a Sziir6/Tiikor/Emoji effektus valtdséhoz. Nyomja meg a "Jobbra" gombot a sz{ir6/tiikor/emoji effektus
be-/kikapcsolasahoz.

e ZOOMOLAS
A kamera nagyitési és kicsinyitési funkciéval rendelkezik.
Digitélis fényképez6gép lizemmoddban nyomja meg és tartsa lenyomva a Fel/Le gombot a nagyitashoz/kicsinyitéshez. A nagyitasi
intervallum 1-8-szoros, a nagyitasi tényezd pedig a képerny6 jobb als6 sarkaban jelenik meg.
e ONKIOLDO
Digitalis fényképezdgép tizemmaddban nyomja meg a "Balra" gombot az dnkioldé méd be-/kikapcsoldsahoz.
® FELVETEL

Nyomja meg a "Rogzités"/"Enter" gombot a kamera tetején a vide6 rogzitésének elinditasahoz. A felvétel jelz6fénye villogni kezd, jelezve,
hogy a felvétel folyamatban van. A kamera felbontésa a képernyd fels6 kozepén jelenik meg. A felvételi id6 a képerny6 aljan lathato.

Ha befejezte a felvételt, nyomja meg a bekapcsolégombot a felvételi médbol valé kilépéshez. Vide6 formatum: AVI

® JATEKOK

Valasszon ki egy jatékot a bal vagy jobb nyilakkal ( kigyd, tetris, csiga a labirintusban), majd erdsitse meg a jaték kivalasztasat a kamera
tetején talalhaté gombbal (zar)

A jatékban hasznalja a fel, le, jobb és bal nyilbillentyliket. A kivalasztott g-bol valo kilépéshez nyomja meg a bekapcsologombot.

FOTOK FELTOLTESE A SZAMITOGEPRE

Csatlakoztassa a fényképezdgépet a szamitogéphez USB-kabellel (mellékelve), a szamitdgép automatikusan felismeri a csatlakoztatott eszkozt, és TF
kartyaolvasasi modba kapcsol.

BEALLITASOK
e Képmindség (40M, 20M, 18M, 16M)
o Késleltetés (6nkioldd): nincs, 2s, Ss, 10s
e Felbontas: 1080, 720

e Nyelvvalasztas



TIPP

Képerny6védo: kikapesolva, 1 pere, 2 perc, 3 perc
Automatikus kamera kikapcsolas: ki, 3 perc, 5 perc.

Hangerd: 0-7
Formazas

A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathato sériilések szempontjabdl.
Hibas szallitas vagy hibas csomagolasbél vagy szallitasbdl ered§ sériilés esetén forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Kijelz6 mérete: 2 hiivelyk
Formatum: AVI, JPEG

Kamera zoom: akar 4x
Akkumuldtor kapacitdsa: 600 mAh
Toltési id6: kb 2 éra

Munkaid6: 1,5-2 éra

Maximalis kartyakapacitas: 32 GB
Toltési fesziiltség: S5V/1A

Micro USB bemenet
Memoriakartya foglalat (a készlet nem tartalmaz kartyat)
Szilikon borités

Tobbfunkcids késziilék

Fiilkotél akasztashoz
Meéretek: 9cm x 6cm x 5cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek hasznélhatjak, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsdgos hasznalatara
vonatkozé utasitadsokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitashoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe tisztitszert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovja a terméket széls6séges hgmérséklettsl, kozvetlen napfénytsl, erds vibraciétol, magas paratartalomtél, nedvességtél, gyiilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

Ha a biztonsagos mitkodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatat, és ismételt felhasznélas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsagos
tizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelel6en, - hosszii ideig, kedvezé6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tdlzott terhelésnek volt kitéve.

Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sértilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat keziileg javitani.
Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
Védje a terméket a nedvességtdl.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr targyakkal. Kérjiik, hasznélat el&tt teljesen tekerje le az USB-
kébelt.

A mellékelt USB-kébel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.
Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hiizza ki a kabelt a termékbél, ha égett szagii vagy fiist lathat6. Ujrahasznalat elétt ellendriztesse a
terméket egy képzett technikussal.

Ha USB tapegységet haszndl, az aljzatnak mindig kénnyen hozzaférhetének kell lennie, hogy az USB tapegységet vészhelyzetben konnyen
ki lehessen htizni az aljzatbdl. Kérjiik, kdvesse a gyart6 kezelési utasitasait is.

Minden t6ltési folyamat elétt ellenérizze, hogy az USB-kabel és az eszkdz nem sériilt-e. Soha ne hasznalja vagy toltse a késziiléket, ha
sériilést észlel.

Hasznélat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé haldzati fesziiltség kompatibilis a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével

A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.



BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulétorokat tartsa tdvol a gyermekektdl. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket nem lehet Gjrat6lteni. Az elemeket/tjrat6lthetd elemeket nem szabad révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tulmelegedést, tiizet vagy robbandst okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

®  Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulatorokat mechanikai igénybevételnek.

®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumuléatorokbol.

®  Keriilje az olyan széls6séges koriilményeket és hdmérsékleteket, amelyek hatdssal lehetnek az akkumulatorokra/tjratolthet6 elemekre, pl.

®  Ha az elemek/akkuk szivarognak, keriilje a bérrel, szemmel és nyalkahartyaval valé érintkezést vegyszerekkel! Az érintett tertileteket
azonnal oOblitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A kiomlott vagy sériilt elemek/djrat6lthet6 elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bért érintik. Ezért ilyen esetekben megfeleld
védokesztytit kell viselni.
e Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

S A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hat6sagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell szallitani. A hasznélt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbél az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni, hanem megfelel6 m6don kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrdl és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes
iroda ad tajékoztatast.

] :

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurépai és nemzeti iranyelvek rd vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozd eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéaros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gyfijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni artalmatlanitds céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgyijt6 helyen
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak elGzetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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. FOTO KNAP / BEKRAFT KNAP

. POWER/RETURN-KNAP

. OP-KNAP

. VENSTRE/VALG/TIMER INDSTIL KNAP
. KNAP TIL HOJRE/VALG

. NED-KNAP

. MICRO USB INPUT

. HUKOMMELSESKORTINDGANG (MAXIMAL 32G)
. BILLEDER

10. OPTAGELSE

11. AFSPILNING

12. INDSTILLINGER

13. SPIL

14. MUSIK
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Keere hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ANVENDELSE

Designet giver dig mulighed for at holde kameraet komfortabelt, takket vaere det skridsikre, aftagelige kamerahus.

Et silikonetui med et interessant design vil beskytte kameraet mod utilsigtede fald.

Lille og let, udstyret med en kamerafarvet snor, der frit kan justeres efter behov.

Intuitiv betjening ger det nemt for dit barn at tage billeder og optage videoer. I menuen kan du velge det sprog, som kameraet viser alle muligheder

pa.

FORBEREDELSE AF APPARATET TIL ARBEJDE
Kamera opladning:

Tilslut USB-kablet til kameraet og opladeren (f.eks. til en USB-port pa din computer eller adapter).
Indikatorlyset pa kameraet vil lyse under opladning.

® Indsattelse af et hukommelseskort

Fjern silikonecoveret fra kameraet. Hukommelseskortabningen er placeret pa siden af kameraet,

® Taend kameraet:

Tryk og hold teend/sluk-knappen nede i 2-3 sekunder, indtil skermen tendes.
ENHEDSFUNKTIONER OG BETJENING

e BILLEDER:

Tryk pa knappen "Udlgser"/"Enter". Antallet af resterende fotos vises i gverste hgjre hjgrne af greensefladen. Nar billedet er taget, blinker
indikatoren én gang for at fortelle dig, at billedet er klar.

e FILTRE
Tryk pa "Op"/:-Ned-knappen for at skifte Filter/Mirror/Emoji-effekt. Tryk pa knappen "Hgjre" for at teende/slukke for Filter/Mirror/Emoji-
effekten.

e ZOOM

Kameraet har den funktion at zoome ind og ud.

I digitalkameratilstand skal du trykke pa og holde knappen Op/Ned nede for at zoome ind/ud. Zoomintervallet er fra 1 til 8 gange, og
zoomfaktoren vises nederst til hgjre pa skermen.

® SELVUDDAGER
I digitalkameratilstand skal du trykke pa knappen "Venstre" for at teende/slukke selvudlgsertilstand.

® INDSPILNING

Tryk pa "Record"/"Enter"-knappen gverst pa kameraet for at begynde at optage video. Optagelsesindikatoren begynder at blinke for at
angive, at optagelsen er i gang. Kameraoplgsningen vises gverst i midten af skeermen. Optagetiden vises nederst pa skeermen.

Nér du er feerdig med at optage, skal du trykke pa teend/sluk-knappen for at afslutte optagetilstand. Videoformat: AVI
® SPIL

Velg et spil ved hjelp af venstre eller hgjre pil ( slange, tetris, snegl i labyrinten), og bekreeft derefter spilvalget med knappen everst pa
kameraet (udleser)

I spillet skal du bruge op, ned, hgjre og venstre piletasterne. Tryk pé tend/sluk-knappen for at afslutte det valgte g.

UPLOAD AF BILLEDER TIL DIN COMPUTER

Tilslut kameraet til computeren ved hjalp af et USB-kabel (medfelger), computeren vil automatisk registrere den tilsluttede enhed og skifte til TF-
kortlaesetilstand.

INDSTILLINGER
e Billedkvalitet (40M, 20M, 18M, 16M)
e Forsinkelse (selvudleser): ingen, 2s, 5s, 10s
e Oplesning: 1080, 720
e  Valg af sprog
e Pauseskaerm: slukket, 1 min, 2 min, 3 min

e Automatisk kameraslukning: slukket, 3 min, 5 min.



e Lydstyrke: 0 til 7
Formatering

TIP

®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.

o Ttilfelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA

®  Skermsterrelse: 2 tommer
Format: AVI, JPEG
Kamerazoom: op til 4x
Batterikapacitet: 600mAh
Opladningstid: ca. 2 timer
Arbejdstid: 1,5-2 timer
Maksimal kortkapacitet: 32GB
Ladespanding: 5V/1A

Micro USB indgang
Hukommelseskortslot (settet inkluderer ikke et kort)
Silikone cover

Multifunktionel enhed

Snor til ophangning
Mal: 9 cm x 6 cm x 5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet for genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fer brug.
®  Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende eller viser rog. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker for genbrug.

®  Hyvis der anvendes USB-strgmforsyning, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-strgmforsyningen let kan tages ud af stikkontakten
i nedstilfelde. Folg ogsé producentens betjeningsvejledning.

®  For hver opladningsproces skal du kontrollere USB-kablet og enheden for mulige skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis der
konstateres skader.

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending er kompatibel med enhedens pakreevede driftsspeending

e  Produktet skal altid bruges efter hensigten.



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgeengeligt for barn. Sgg straks leege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier bar ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Udset aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

®  Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/genopladelige batterier lekker, undga kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte omrader med
rent vand og sgg lege!

®  Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan fordrsage kemiske forbreendinger, ndr de bergrer huden. Derfor ber passende
beskyttelseshandsker beeres i sadanne tilfelde.

e  Produktet har et indbygget batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.

[ ] TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljovenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljobeskyttelsesmeaessige drsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeaiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver, der geelder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljoet!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og ber behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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. TLACIDLO FOTOGRAFIE / TLACIDLO POTVRDIT
. TLACIDLO NAPAJANIA/NAVRAT

. TLACIDLO NAHOR

. TLACIDLO DOLAVA/VYBER/NASTAVENIE CASOVACA
. TLACIDLO DOPRAVA/VYBER

. TLACIDLO NADOL

. VSTUP MICRO USB

. VSTUP PAMATOVEJ KARTY (MAXIMALNE 32G)
.FOTKY

10. NAHRAVANIE

11. PREHRAVANIE

12. NASTAVENIA

13. HRY

14. HUDBA

OO UT A WN =



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nd$ produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte niZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA

Konstrukcia umoZiiuje pohodlné drZanie fotoaparatu vd'aka protiSmykovému odnimatelnému krytu fotoaparatu.

Silikénové puzdro so zaujimavym dizajnom ochrani fotoaparat pred ndhodnymi padmi.

Maly a l'ahky, vybaveny Snirkou vo farbe kamery, ktord mozZno 'ubovol'ne nastavit podl'a potreby.

Intuitivne ovladanie ul'ahcuje vdSmu dietat'u fotografovanie a nahravanie videi. V menu si moZete vybrat’ jazyk, v ktorom kamera zobrazuje vSetky
moznosti.

PRIPRAVA ZARIADENIA NA PRACU
Nabijanie fotoaparatu:

Pripojte kabel USB k fotoaparatu a nabijacke (napriklad k portu USB na pocitaci alebo adaptéru).
Pocas nabijania sa na fotoaparate rozsvieti kontrolka.

®  VloZenie pamatovej karty

Odstrarite silikonovy kryt z fotoaparatu. Slot pre paméat'ovi kartu sa nachadza na boku fotoaparétu,

®  Zapnite fotoaparat:

Stlacte a podrZte tlacidlo napajania na 2-3 sekundy, kym sa obrazovka nezapne.

FUNKCIE A PREVADZKA ZARIADENIA

e FOTKY:

Stlacte tlacidlo "Spust™/"Enter". Pocet zostavajicich fotografii sa zobrazuje v pravom hornom rohu rozhrania. Po nasnimani fotografie
indikator raz zablik4, aby ste vedeli, Ze fotografia je pripravena.

e FILTRE
Stla¢enim tlacidla ,,Hore“/:-Dole prepnete efekt Filter/Mirror/Emoji. Stla¢enim tlacidla ,,Vpravo® zapnete/vypnete efekt
Filter/Mirror/Emoji.

e ZOOM

Kamera mé funkciu pribliZzovania a odd’al'ovania.
V reZime digitdlneho fotoaparatu stlacte a podrZzte tlac¢idlo Hore/Dole na pribliZenie/oddialenie. Interval pribliZenia je 1 aZ 8-ndsobny a
faktor pribliZenia sa zobrazuje v pravej dolnej Casti obrazovky.

® SAMOSPOUST

V rezime digitalneho fotoaparatu stlacenim tlacidla ,,Dol'ava“ zapnete/vypnete reZim samospuste.

e NAHRAVANIE

Nahréavanie videa spustite stlacenim tlacidla ,,Record*/,,Enter” v hornej Casti fotoaparatu. Indikator nahravania zacne blikat’, Co znamen4,
Ze nahravanie prebieha. RozliSenie fotoaparatu sa zobrazuje v strede hore na obrazovke. Cas nahravania sa zobrazuje v spodnej Casti
obrazovky.

Po dokonceni nahravania ukoncite rezZim nahravania stlacenim tlacidla napajania. Format videa: AVI

® HRY

Vyberte hru pomocou Sipok dol'ava alebo doprava ( had, tetris, slimak v bludisku), potom vyber hry potvrd'te tla¢idlom v hornej Casti
fotoaparatu (spust’)

V hre pouzivajte Sipky hore, dole, doprava a dol'ava. Zvolené g ukoncite stlacenim tlacidla napajania.

NAHRAVANIE FOTOGRAFIi DO VASHO POCITACA

Pripojte fotoaparat k pocitacu pomocou USB kébla (sucast’ balenia), pocita¢ automaticky rozpozna pripojené zariadenie a prepne sa do rezimu
¢itania TF karty.

NASTAVENIA
e Kvalita obrazu (40 miliénov, 20 miliénov, 18 miliénov, 16 miliénov)
e  Oneskorenie (samospust’): ziadne, 2s,5s, 10 s
e RozliSenie: 1080, 720
e Vyber jazyka
e Setri¢ obrazovky: vypnuty, 1 min., 2 min., 3 min

e Automatické vypnutie kamery: vypnuté, 3 min., 5 min.



Hlasitost: 0 az 7
Formaétovanie

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poskodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Velkost’ displeja: 2 palce
® Format: AVI, JPEG
®  Zoom fotoaparatu: az 4x
®  Kapacita batérie: 600 mAh
®  Doba nabijania: priblizne 2 hodiny
®  Pracovny Cas: 1,5-2 hodiny
® Maximalna kapacita karty: 32 GB
®  Nabijacie napéatie: 5V/1A
®  Micro USB vstup
®  Slot pre pamét'ovti kartu (sada neobsahuje kartu)
®  Silikénovy obal
®  Multifunk¢éné zariadenie
®  Snirka na zavesenie
e Rozmery:9cmx 6cmx5cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok mézu pouzivat’ deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli pou¢ené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikdm.
®  Pristroj nikdy neponarajte do vody.
®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat’, Co je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozptstadlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.
® Ak uZ nie je moZna bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZzitim produkt zaistite. Bezpecna prevadzka nie je
mozna, ak vyrobok: - bol poSkodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zat'aZovany.
® Je zakazané pouzivat' vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poSkodend. V pripade poSkodenia kabla je zakazané vykonavat’ opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarite vyrobok pred vlhkostou.
®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim tplne odvinte kabel USB.
® PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.
®  (Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spalenie alebo ukazuje dym. Pred opatovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.
® Ak sa pouziva USB napéjaci zdroj, zasuvka musi byt vZidy I'ahko pristupnd, aby sa USB napdjaci zdroj dal v pripade nidze zo zasuvky
l'ahko vybrat. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.
®  Pred kazdym nabijanim skontrolujte kdbel USB a zariadenie, ¢i nie si poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani nenabijajte, ak zistite
akékol'vek poskodenie.
.

Pred pouzitim sa uistite, Ze existujtice siet'ové napétie je kompatibilné s poZadovanym prevadzkovym napétim zariadenia

Vyrobok by sa mal vZdy pouzivat’ podl'a ur€enia.



BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE
®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamZite vyhl'adajte lekéra!

®  Jednorazové batérie nie je mozné nabijat’. Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali skratovat’ a/alebo otvarat. MéZe to mat’ za nasledok
prehriatie, poZiar alebo vybuch.

®  Batérie/nabijatel'né batérie nikdy nevhadzujte do ohia alebo vody.

®  Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému naméahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu ovplyvnit’ batérie/nabijatel'né batérie, napr.

® Ak batérie/nabijacie batérie vytecu, zabraiite kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliami! Zasiahnuté miesta ihned” oplachnite ¢istou
vodou a porad'te sa s lekarom!

®  Vyliate alebo poSkodené batérie/nabijatelné batérie mézu pri dotyku s pokozZkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by sa v takychto
pripadoch mali pouZivat vhodné ochranné rukavice.

e  Vyrobok ma vstavanu batériu, ktort pouzivatel nemo6ze vymenit.

& TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako doméci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat’ sprdvnym spésobom. Informdcie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach

—— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji. Vyrobok spliia eurépske a
nérodné poziadavky na bezpec€nost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vzt'ahuju.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat’ ako so Specialnym odpadom. Chemické znacky t'azkych kovov st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunalneho nebezpec¢ného odpadu.
Vstavand batériu nie je mozZné rozobrat’ za ticelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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KUVAPAINIKE / VAHVISTA PAINIKE

2. VIRTA/PALAUTUSPAINIKE

3. YLOS-PAINIKE

4. VASEN/VALITSE/AJASTIN ASETUSPAINIKE
5. OIKEA/VALITSE PAINIKE

6. ALAS-PAINIKE

7. MIKRO-USB-TULO

8. MUISTIKORTIN TULO (MAXIMUM 32G)
9. KUVAT

10. TALLENNUS

11. TOISTO

12. ASETUKSET

13. PELIT

14. MUSIIKKI
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

SOVELLUS

Suunnittelun ansiosta voit pitdd kameraa mukavasti luistamattoman, irrotettavan kamerakotelon ansiosta.
Mielenkiintoisella muotoilulla varustettu silikonikotelo suojaa kameraa vahingossa tapahtuvilta putoamisilta.
Pieni ja kevyt, varustettu kameranvériselld kaulanauhalla, jota voidaan vapaasti sddtda tarpeen mukaan.

Intuitiivisen kdyton ansiosta lapsesi on helppo ottaa valokuvia ja tallentaa videoita. Valikosta voit valita kielen, jolla kamera nayttad kaikki

vaihtoehdot.

LAITTEEN VALMISTELU TYOTA VARTEN

Kameran lataus:

Liitd USB-kaapeli kameraan ja laturiin (esim. tietokoneen tai sovittimen USB-porttiin).

Kameran merkkivalo syttyy latauksen aikana.

Muistikortin asettaminen paikalleen

Irrota silikonisuojus kamerasta. Muistikorttipaikka sijaitsee kameran sivulla,

Kytke kamera paille:

Pidé virtapainiketta painettuna 2-3 sekuntia, kunnes ndytt6 kaynnistyy.

LAITTEEN TOIMINNOT JA TOIMINTA

KUVAT:

Paina "Suljin"/"Enter"-painiketta. Jaljelld olevien kuvien méédra ndkyy kdyttoliittyméan oikeassa yldkulmassa. Kun valokuva on otettu,
ilmaisin valdhtda kerran ilmoittaen, ettd valokuva on valmis.

SUODATTIMET

Paina "Y16s"/:-Alas-painiketta vaihtaaksesi suodatin/peili/emoji-tehosteen. Paina "Oikea"-painiketta kytkedksesi suodatin/peili/emoji-
tehosteen paélle/pois.

Z00M

Kamerassa on zoomaustoiminto.

Paina ja pid4 alhaalla ylos/alas-painiketta digitaalikameratilassa ldhentdéd/loitontaaksesi. Zoomausvéli on 1-8 kertaa, ja zoomauskerroin
ndkyy ndyton oikeassa alakulmassa.

ITS-AJASTIN

Digitaalikameratilassa paina "Vasen"-painiketta kytkedksesi itselaukaisutilan paélle/pois.

TALLENNUS

Aloita videon tallennus painamalla kameran yldosassa olevaa "Tallenna"/"Enter"-painiketta. Tallennuksen merkkivalo alkaa vilkkua
osoittaen, ettd tallennus on kdynnissd. Kameran resoluutio nékyy nédyton ylareunassa. Tallennusaika ndkyy ndyton alareunassa.

Kun lopetat tallennuksen, poistu tallennustilasta painamalla virtapainiketta. Videomuoto: AVI

PELIT

Valitse peli vasemmalla tai oikealla nuolella ( kddrme, tetris, etana sokkelossa) ja vahvista pelin valinta kameran yldosassa olevalla
painikkeella (suljin)
Kaytd pelissd ylos, alas, oikealle ja vasemmalle osoittavia nuolindppédimié. Poistu valitusta g:sté painamalla virtapainiketta.

VALOKUVIEN LATAAMINEN TIETOKONEESI

Liitd kamera tietokoneeseen USB-kaapelilla (mukana), tietokone tunnistaa automaattisesti kytketyn laitteen ja siirtyy TF-kortin lukutilaan.

ASETUKSET
e Kuvanlaatu (40M, 20M, 18M, 16M)
e Viive (itselaukaisin): ei mitdén, 2s, 5s, 10s
e Resoluutio: 1080, 720
e Kielen valinta
e Néytonséastdja: pois padltd, 1 min, 2 min, 3 min
e  Automaattinen kameran sammutus: pois pédltd, 3 min, 5 min.
e Ainenvoimakkuus: 0 - 7

Muotoilu



KARKI

®  TLaite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on epdtdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT

®  Niyton koko: 2 tuumaa

®  Muoto: AVI, JPEG

® Kameran zoom: jopa 4x

®  Akun kapasiteetti: 600 mAh

® Tatausaika: noin 2 tuntia

® Tydaika: 1,5-2 tuntia

®  Kortin enimmadiskapasiteetti: 32 Gt

® [atausjdnnite: 5V/1A

®  Micro USB -sisddntulo

®  Muistikorttipaikka (sarja ei sisdlld korttia)

®  Silikoninen kansi

®  Monitoimilaite

®  Nauha ripustamista varten

e Mitat: 9cmx 6 cmx5cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kédyttdd yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytdstéd ja he ymmartavaét siihen liittyvét vaarat.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Kayta puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéyté vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta tarindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

®  Jos turvallinen kéaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja varmista tuote ennen uudelleenkdyttod. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdan epasuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehdd korjauksia itse.

®  Ali pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kéyttoa.

®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittdmaésti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai ndyttdd savua. Anna patevan teknikon tarkastaa tuote
ennen uudelleenkdyttoa.

®  Jos kdytetadn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hatédtilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myds valmistajan kdyttoohjeita.

®  Ennen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite mahdollisten vaurioiden varalta. Ald koskaan kyté tai lataa laitetta, jos siind on
vaurioita.

®  Varmista ennen kayttdd, ettd olemassa oleva verkkojannite on yhteensopiva laitteen vaaditun kéytt6jannitteen kanssa

Tuotetta tulee aina kdyttaa tarkoitetulla tavalla.

AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

Pidé paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti ladkariin!



®  Kertakdyttoisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tama voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rajahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  Ali koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Viltd adrimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampdpatterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, vélta kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla
vedelld ja ota yhteys ladkariin!

®  Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi tdllaisissa
tapauksissa on kdytettdva asianmukaisia suojakésineitd.
e Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jota kéyttdja ei voi vaihtaa.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaéén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistéd kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittda kotitalousjatteen mukana, vaan ne on
héavitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tdyttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hévittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat siséltda haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.
Sisdanrakennettua akkua ei voi purkaa havittamistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Pidatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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1. MYGTUKAS NUOTRAUKOS / PATVIRTINIMO MYGTUKAS
2. MAITINIMO/GRAZINIMO MYGTUKAS

3. MYGTUKAS AUKSTYN

4. KAIRES / PASIRINKIMO / LAIKMACIO NUSTATYMO MYGTUKAS
5. MYGTUKAS DESINENIS/PASIRINKTI

6. MYGTUKAS ZEMYN

7. MIKRO USB [VESTIS

8. ATMINTIES KORTELES [VESTIS (MAXIMALI 32G)

9. NUOTRAUKOS

10. JRASYMAS

11. ATKURIMAS

12. NUSTATYMAI

13. ZAIDIMAI

14. MUZIKA
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite 3j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavoju gyvybei arba
sveikatai.

TAIKYMAS

Dél neslidaus nuimamo fotoaparato korpuso dizainas leidZia patogiai laikyti fotoaparata.

Idomaus dizaino silikoninis déklas apsaugos fotoaparata nuo atsitiktinio kritimo.

Mazas ir lengvas, su fotoaparato spalvos dirZeliu, kurj galima laisvai reguliuoti pagal poreiki.

Intuityvus valdymas leidZia vaikui lengvai fotografuoti ir filmuoti. Meniu galite pasirinkti kalba, kuria fotoaparatas rodys visas parinktis.

APARATURO PARUOSIMAS DARBUI
Kameros jkrovimas:

Prijunkite USB kabelj prie fotoaparato ir jkroviklio (pvz., prie kompiuterio arba adapterio USB prievado).
Tkraunant uzZsidegs fotoaparato indikatoriaus lemputé.

®  Atminties kortelés jdéjimas

Nuimkite nuo fotoaparato silikoninj dangtelj. Atminties kortelés lizdas yra fotoaparato Sone,

®  Jjunkite fotoaparata:
Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka 2—3 sekundes, kol ekranas isijungs.

IRENGINIO FUNKCIJOS IR VEIKIMAS

e NUOTRAUKOS:

Paspauskite mygtuka ,,UZraktas*/,,Enter”. Likusiy nuotrauky skai¢ius rodomas virSutiniame deSiniajame sasajos kampe. Kai nuotrauka bus
padaryta, indikatorius sumirksés vieng karta, praneSdamas, kad nuotrauka paruosta.

e FILTRAI

Paspauskite mygtuka ,,Auk$tyn“/:~Zemyn, kad perjungtuméte filtro / veidrodzio / jaustuky efekta. Paspauskite mygtuka ,,De$inén“, kad
jjungtuméte / iSjungtumeéte filtro / veidrodZio / jaustuky efekta.

e MODYTI
Kamera turi priartinimo ir tolinimo funkcija.

Skaitmeninio fotoaparato reZimu paspauskite ir palaikykite aukStyn/Zemyn mygtuka, kad priartintuméte / sumazintuméte. Priartinimo
intervalas yra nuo 1 iki 8 karty, o priartinimo koeficientas rodomas ekrano apacioje, deSinéje.

® SAVILAIKMATIS
Skaitmeninio fotoaparato reZimu paspauskite mygtuka ,,Kairéje“, kad jjungtuméte / iSjungtuméte laikmacio rezZima.
e JRASYMAS

Norédami pradéti filmuoti, paspauskite kameros virSuje esantj mygtuka ,,Irasyti“/,,Enter. [raSymo indikatorius pradeda mirkséti,
nurodydamas, kad vyksta jraSymas. Kameros skiriamoji geba rodoma virSutiniame ekrano centre. [raSymo laikas rodomas ekrano apacioje.

Baige jrasyti, paspauskite maitinimo mygtuka, kad iSeituméte i$ jraSymo reZimo. Vaizdo jraso formatas: AVI
e ZAIDIMAI

Pasirinkite Zaidima kairéje arba deSinéje rodyklémis ( gyvaté, tetris, sraigé labirinte), tada patvirtinkite Zaidimo pasirinkimg mygtuku
fotoaparato virSuje (uzraktas)

Zaidime naudokite rodykliy aukstyn, Zemyn, de§inén ir kairén klavisus. Norédami iseiti i§ pasirinkto g, paspauskite maitinimo mygtuka.

NUOTRAUKU IKELIMAS | KOMPIUTERI

Prijunkite fotoaparatg prie kompiuterio naudodami USB kabelj (pridedamas), kompiuteris automatiskai aptiks prijungta jrenginj ir persijungs j TF
kortelés skaitymo rezima.

NUSTATYMAI
e  Vaizdo kokybé (40M, 20M, 18M, 16M)
e Vélavimas (automatinis laikmatis): néra, 2s, 5s, 10s
e Rezoliucija: 1080, 720
e Kalbos pasirinkimas
e  Ekrano uzsklanda: i§jungta, 1 min., 2 min., 3 min

e Automatinis fotoaparato iS$sijungimas: i§jungtas, 3 min., 5 min.



Apimtis: nuo 0 iki 7
Formatavimas

PATARIMAS

Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy pazeidimy.
Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Ekrano dydis: 2 coliai

Formatas: AVI, JPEG

Kameros priartinimas: iki 4 karty
Baterijos talpa: 600 mAh
Ikrovimo laikas: apie 2 val
Darbo laikas: 1,5-2 valandos
Maksimali kortelés talpa: 32 GB
Tkrovimo jtampa: 5V/1A

Mikro USB jvestis

Atminties kortelés lizdas (komplekte néra kortelés)
Silikono dangtelis

Daugiafunkcis jrenginys

Virvelé pakabinimui

Matmenys: 9cm x 6cm x 5cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,
jel jie yra priZitirimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojimg ir supranta su tuo susijusius pavojus.

Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

Valymui naudokite drégnag skudurélj arba Svelny ploviklj.

Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmes, degiy duju, gary
ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj pries pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas

nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laida, patiems remontuoti draudZiama.
Neardykite prietaiso patys.

Saugokite gaminj nuo drégmés.

Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. PrieS naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.
Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite laida nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba atsiranda diimy. Prie§ pakartotinai
naudodami gaminj, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

Jei naudojamas USB maitinimo Saltinis, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo Saltinj biity galima
lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

Prie$ kiekvieng jkrovimo procesa patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio, jei
aptiksite kokiy nors pazeidimy.
PrieS naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa yra suderinama su reikiama jrenginio darbine jtampa

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.



AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti
perkaitima, gaisra arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/jkraunamy baterijy i ugnj ar vandeni.
Niekada nepalikite bateriju/jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.
Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salyguy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatoriy /
tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PazZeistas vietas
nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

ISsiliejusios arba paZeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lieCiasi ant odos. Todél tokiais atvejais
reikia maivéti tinkamas apsaugines pirStines.

Gaminyje yra jmontuota baterija, kurios vartotojas negali pakeisti.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biti pristatytos i vietos valdZios nurodytg atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

c ( Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/ikraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyju metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = §vinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti j komunaliniy pavojingu atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visg gaminj reikia atiduoti i elektronikos atlieky surinkimo punkta.
Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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.FOTO POGA / APSTIPRINASANAS POGA

. IESLEGSANAS/ATGRIESANAS POGA

.POGA AUGSU

. KREISAS/IZVELES/TAIMERA IESTATISANAS POGA
. PAREIZA/IZVELES POGA

.UZ LEJU POGA

. MIKRO USB IEEJA

. ATMINAS KARTES IEVADE (MAKSIMALAIS 32 G)
.FOTO

10. IERAKSTISANA

11. ATSKANOSANA

12. IESTATIJUMI
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS

Dizains lauj erti turét kameru, pateicoties neslido$ajam, nonemamajam kameras korpusam.

Silikona macins ar interesantu dizainu pasargas kameru pret nejausiem kritieniem.

Mazs un viegls, aprikots ar kameras krasas Stropi, kuru var brivi regulét péc vajadzibas.

Intuitiva darbiba atvieglo jisu bérnam fotoattélu uznemsanu un video ierakstiSanu. Izvélné varat izvéléties valodu, kura kamera parada visas opcijas.

APARATA SAGATAVOSANA DARBAM
Kameras uzlade:

Pievienojiet USB kabeli kamerai un ladétajam (pieméram, datora vai adaptera USB portam).
Uzlades laika iedegsies kameras indikators.

®  Atminas kartes ievietoSana

Nonemiet no kameras silikona vacinu. Atminas kartes slots atrodas kameras sanos,

® Jesledziet kameru:

Nospiediet un turiet baroSanas pogu 2—3 sekundes, 11dz ekrans ieslédzas.
IERICES FUNKCIJAS UN DARBIBA

e FOTOGRAFIJAS:

Nospiediet pogu "Aizvars"/"Enter". AtlikuSo fotoattélu skaits tiek paradits saskarnes augsgja labaja stiirl. Kad fotoattéls ir uznemts,
indikators vienreiz mirgos, lai pazinotu, ka fotoattéls ir gatavs.

e FILTRI

Nospiediet pogu “Uz augsSu”/:-Uz leju, lai parslégtu filtra/spogula/emocijzimju efektu. Nospiediet pogu "Pa labi", lai ieslégtu/izslegtu
filtra/spogula/emocijzimju efektu.

e ZOOM
Kamerai ir tuvinaSanas un talinasanas funkcija.
Digitalas kameras reZima nospiediet un turiet pogu Uz augSu/Uz leju, lai tuvinatu/talinatu. Talummainas intervals ir no 1 11dz 8 reizém, un
talummainas koeficients tiek paradits ekrana apakséja labaja starT.

® PASTAIMERIS

Digitalas kameras reZima nospiediet pogu "Pa kreisi", lai ieslegtu/izslégtu taimera reZimu.

® JERAKSTS

Nospiediet pogu "lerakstit"/"Enter" kameras augSpusé, lai saktu video ierakstiSanu. IerakstiSanas indikators sak mirgot, noradot, ka notiek
ierakstiSana. Kameras izskirtspéja tiek paradita ekrana augSgja centra. IerakstiSanas laiks tiek paradits ekrana apaksa.

Kad esat pabeidzis ierakstiSanu, nospiediet baroSanas pogu, lai izietu no ierakstiSanas rezima. Video formats: AVI
® SPELES

Izvélieties spéli, izmantojot kreiso vai labo bultinu ( ¢iiska, tetris, gliemezis labirinta), pec tam apstipriniet spéles izvéli ar pogu kameras
augspuse (aizvars)

Spéle izmantojiet augsup, lejup, labo un kreiso bulttaustinus. Lai izietu no atlasita g, nospiediet barosanas pogu.

FOTOATTELU AUGSupieladésana DATORA

Savienojiet kameru ar datoru, izmantojot USB kabeli (ieklauts komplekta), dators automatiski atklas pievienoto ierici un parslégsies uz TF karSu
lasiSanas rezZimu.

IESTATIJUMI
o Attela kvalitate (40 M, 20 M, 18 M, 16 M)
e Aizkave (automatiskais taimeris): nav, 2s, 5s, 10s
e Izskirtspgja: 1080, 720
e Valodas izvéle
e  Ekransaudzetajs: izslégts, 1 min, 2 min, 3 min
e Automatiska kameras izslégSana: izslégta, 3 min, 5 min.

e  Skalums: no 0 lidz 7
Formatésana



PADOMS

® J3parbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa talruni.
TEHNISKIE DATI

®  Displeja izmérs: 2 collas

® Formats: AVI, JPEG

®  Kameras talummaina: I1dz 4x

®  Akumulatora ietilpiba: 600 mAh

®  Uzlades laiks: apméram 2 stundas

®  Darba laiks: 1,5-2 stundas

® Maksimala kartes ietilpiba: 32 GB

®  Uzlades spriegums: 5V/1A

®  Micro USB ieeja

®  Atminas kartes slots (komplekta nav ieklauta karte)

®  Silikona apvalks

®  Daudzfunkcionala ierice

®  Siksna pakarinasanai

e  Izmeri: 9cm x 6cm x 5cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu var lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta droSu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

® TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzéem.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. DroSa ekspluatacija nav
iesp€jama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabveligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijusi
paklauta parmérigai slodzei.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

® Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargdjiet produktu no mitruma.

® Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, 1iidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim izstradajumam.

®  Nekavéjoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja rodas deguma smaka vai paradas dimi. Pirms atkartotas
lietoSanas parbaudiet produktu kvalificétam tehnikim.

® Jatiek izmantots USB baroSanas avots, ligzdai vienmer jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB baroSanas bloku varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms katra uzlades procesa parbaudiet, vai USB kabelis un ierice nav bojati. Nekad neizmantojiet un neuzladgjiet ierici, ja tiek konstatéti
bojajumi.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums ir saderigs ar nepiecieSamo ierices darba spriegumu

Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties vérsieties pie arsta!



®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit issavienojumu un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tidenl.
®  Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas mehaniskai slodzei.
®  Skabes nopludes risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/uzladéjamas baterijas, pieméram, radiatorus/tieSos
saules starus.

®  Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir nopliide, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavéjoties izskalojiet
skartas vietas ar tiru tideni un konsult&jieties ar arstu!

®  [z8lakstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sados gadijumos javalka atbilstosi
aizsargcimdi.
e  Produktam ir iebGivéts akumulators, kuru lietotajs nevar nomaintt.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo varas iestazu noradita atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé| nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka Tpasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.
Iebiivéto akumulatoru nevar izjaukt iznicinasanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savakSanas punkta.

MBeés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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1. FOTONUPP / KINNITAMISE NUPP

2. TOITE/TAGASI NUPP

3. NUPP ULES

4. VASAKU/VALI/TIMER SEADISTAMISE NUPP
5. PAREM/VALI NUPP

6. ALLA NUPP

7. MIKRO-USB SISEND

8. MALUKAARDI SISEND (MAXIMUM 32G)
9. FOTOD

10. SALVESTAMINE

11. TAASESITUS

12. SEADED

13. MANGUD

14. MUUSIKA
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

RAKENDUS

Disain voimaldab kaamerat mugavalt kées hoida tanu libisemiskindlale eemaldatavale kaamerakorpusele.

Huvitava disainiga silikoonist iimbris kaitseb kaamerat juhuslike kukkumiste eest.

Viike ja kerge, varustatud kaameravarvi kaelapaelaga, mida saab vastavalt vajadusele vabalt reguleerida.

Intuitiivne juhtimine muudab teie lapse jaoks fotode tegemise ja videote salvestamise lihtsaks. Meniiiis saate valida keele, milles kaamera kdiki
valikuid kuvab.

APARAADI ETTEVALMISTAMINE TOOKS
Kaamera laadimine:

Uhendage USB-kaabel kaamera ja laadijaga (nt arvuti vai adapteri USB-porti).
Laadimise ajal siittib kaamera indikaatortuli.

®  Mailukaardi sisestamine

Eemaldage kaameralt silikoonkate. Mélukaardi pesa asub kaamera kiiljel,

® Liilitage kaamera sisse:

Vajutage ja hoidke toitenuppu 2-3 sekundit all, kuni ekraan liilitub sisse.

SEADME FUNKTSIOONID JA KASUTAMINE

e FOTOD:

Vajutage nuppu "Shutter"/"Enter". Jarelejddanud fotode arv kuvatakse liidese paremas iilanurgas. Kui foto on tehtud, vilgub indikaator tiks
kord, andes teile teada, et foto on valmis.

e FILTRID

Filtri/peegli/emotikonide efekti vahetamiseks vajutage nuppu "Ules"/:-alla. Filtri/peegli/emotikonide efekti sisse/vilja liilitamiseks
vajutage nuppu "Paremale".

e ZOOM
Kaameral on sisse- ja védljasuumimise funktsioon.

Digikaamera reZiimis vajutage ja hoidke sisse/vihendamiseks nuppu Ules/Alla. Suumiintervall on 1 kuni 8 korda ja suumitegur kuvatakse
ekraani paremas alanurgas.

® [SEAVAJA

Digikaamera reZiimis vajutage iseavaja reziimi sisse/vélja liilitamiseks nuppu "Vasakule".

® SALVESTAMINE

Video salvestamise alustamiseks vajutage kaamera iilaosas nuppu "Salvesta"/"Sisesta". Salvestamise indikaator hakkab vilkuma, mis
nditab, et salvestamine on pooleli. Kaamera eraldusvdime kuvatakse ekraani iilemises keskel. Salvestusaeg kuvatakse ekraani allservas.

Kui olete salvestamise 16petanud, vajutage salvestusreZiimist véljumiseks toitenuppu. Video formaat: AVI
e MANGUD

Valige méng, kasutades vasakut v3i paremat noolt ( madu, tetris, tigu labiirindis), seejérel kinnitage méangu valik kaamera iilaosas oleva
nupuga (katik)
Kasutage méngus {iles, alla, paremale ja vasakule nooleklahvi. Valitud valikust g vdljumiseks vajutage toitenuppu.

FOTODE ULESLAADIMINE ARVUTI
Uhendage kaamera USB-kaabli abil arvutiga (kaasas), arvuti tuvastab automaatselt iihendatud seadme ja liilitub TF-kaardi lugemise reZiimi.

SEADED
e Pildikvaliteet (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Viivitus (iseavaja): puudub, 2s, 5s, 10s
e  Eraldusvdime: 1080, 720
o Keele valik
o  Ekraanisédstja: viljas, 1 min, 2 min, 3 min
e Kaamera automaatne véljaliilitamine: véljas, 3 min, 5 min.

e Helitugevus: 0 kuni 7
Vormindamine



VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral votke iihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED

®  Ekraani suurus: 2 tolli

®  Vorming: AVI, JPEG

®  Kaamera suum: kuni 4x

®  Aku maht: 600 mAh

® T.aadimisaeg: umbes 2 tundi

® Tooaeg: 1,5-2 tundi

® Kaardi maksimaalne maht: 32 GB

® Laadimispinge: 5V/1A

®  Micro USB sisend

®  Malukaardi pesa (komplekt ei sisalda kaarti)

®  Silikoonist kate

®  Multifunktsionaalne seade

®  Pael riputamiseks

e  Moddud: 9cm x 6cm x Scm

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vdhenenud vai kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jdrelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i ornatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes vdi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

®  Arge vitke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.

® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.

® TLiilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab polemisel v6i sellel on suitsu. Laske toode enne
taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile kontrollida.

®  Kui kasutatakse USB-toiteallikat, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteallikat saaks hddaolukorras kergesti pesast
eemaldada. Palun jéargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  FEnne iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet vdimalike kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui
leiate kahjustusi.

°

Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihildub seadme noutava t6opingega

Toodet tuleb alati kasutada ettenahtud viisil.

AKUDE OHUTUSJUHISED




®  Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kéittesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi lithistada ja/v5i avada. See vdib pdhjustada tilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Arge kunagi jitke patareisid/akusid mehaanilise koormuse kitte.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad mojutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

®  Mahavalgunud voi kahjustatud akud/laetavad akud véivad nahka puudutades pdhjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.
e Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt madratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kaidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejddtmete hulka. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks késitleda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb {ile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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. GUMB ZA FOTOGRAFIJO / GUMB ZA POTRDI
. GUMB ZA VKLOP/VRNITEV

. GUMB GOR

. GUMB LEVO/IZBERI/NASTAVITEV CASOVNIKA
. GUMB DESNO/IZBIRA

. GUMB DOL

. MIKRO USB VHOD

. VNOS POMNILNISKE KARTICE (NAJVEC 32G)
. FOTOGRAFLJE

10. SNEMANJE

11. PREDVAJANJE

12. NASTAVITVE

13. IGRE

14. GLASBA
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA

Zasnova omogoca udobno drZanje fotoaparata, zahvaljujo¢ nedrsecemu odstranljivemu ohisju fotoaparata.

Silikonski ovitek z zanimivim dizajnom bo fotoaparat zascitil pred nenamernimi padci.

Majhna in lahka, opremljena z vrvico v barvi kamere, ki jo je mogoce poljubno nastaviti.

Intuitivno upravljanje otroku olajSa fotografiranje in snemanje videoposnetkov. V meniju lahko izberete jezik, v katerem kamera prikazuje vse
mozZnosti.

PRIPRAVA APARATA ZA DEL.O

Polnjenje kamere:

Prikljucite kabel USB na fotoaparat in polnilnik (npr. na vrata USB na vasem racunalniku ali adapterju).
Indikatorska lucka na fotoaparatu bo med polnjenjem svetila.

®  Vstavljanje pomnilniSke kartice

Odstranite silikonski pokrov s fotoaparata. ReZa za pomnilniSko kartico se nahaja na strani fotoaparata,

®  Vklopi kamero:
Pritisnite in drZite gumb za vklop 2-3 sekunde, dokler se zaslon ne vklopi.

FUNKCILJE IN DEL OVANJE NAPRAVE

e FOTOGRAFIJE:

Pritisnite gumb "SproZilec"/"Enter". Stevilo preostalih fotografij je prikazano v zgornjem desnem kotu vmesnika. Ko je fotografija
posneta, bo indikator enkrat utripnil, da boste vedeli, da je fotografija pripravljena.

e FILTRI

Pritisnite gumb "gor"/:-dol, da preklopite ucinek filtra/ogledala/emoji. Pritisnite gumb "desno", da vklopite/izklopite ucinek
Filter/Mirror/Emoji.

e POVECAVAJ
Kamera ima funkcijo pribliZevanja in oddaljevanja.
V nacinu digitalnega fotoaparata pritisnite in drZite gumb gor/dol za poveCavo/pomanjSanje. Interval povecave je od 1 do 8-krat, faktor
povecave pa je prikazan v spodnjem desnem kotu zaslona.

® SAMOSPROZILEC

V nacinu digitalnega fotoaparata pritisnite gumb "Levo", da vklopite/izklopite nacin samosproZilca.

® SNEMANIJE

Pritisnite gumb "Snemaj"/"Enter" na vrhu kamere, da zacnete snemati video. Indikator snemanja zacne utripati, kar pomeni, da snemanje
poteka. Locljivost kamere je prikazana v zgornjem srediscu zaslona. Cas snemanja je prikazan na dnu zaslona.

Ko koncate s snemanjem, pritisnite gumb za vklop, da zapustite nacin snemanja. Video format: AVI
® IGRE
Izberite igro s pus€ico levo ali desno ( kaca, tetris, polz v labirintu), nato potrdite izbiro igre z gumbom na vrhu kamere (sprozilec)

Mx X

V igri uporabljajte pusc¢icne tipke gor, dol, desno in levo. Za izhod iz izbranega g pritisnite gumb za vklop.

NALAGANJE FOTOGRAFLJ V VAS RACUNALNIK
Povezite kamero z ra¢unalnikom s kablom USB (prilozen), racunalnik bo samodejno zaznal povezano napravo in preklopil v nacin branja TF kartice.

NASTAVITVE
o Kakovost slike (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Zakasnitev (samosprozilec): brez, 25,5, 10 s
e Lodljivost: 1080, 720
e Izbira jezika
e  Ohranjevalnik zaslona: izklopljen, 1 min, 2 min, 3 min
e Samodejni izklop kamere: izklopljen, 3 min, 5 min.

e Glasnost: 0 do 7
Oblikovanje



NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI

®  Velikost zaslona: 2 inca

® Format: AVI, JPEG

® Povecava kamere: do 4x

®  Kapaciteta baterije: 600mAh

®  (Cas polnjenja: priblizno 2 uri

®  Delovni Cas: 1,5-2 uri

® Najvecja kapaciteta kartice: 32 GB

®  Polnilna napetost: 5V/1A

®  Micro USB vhod

® ReZa za pomnilniSko kartico (komplet ne vsebuje kartice)

®  Silikonski ovitek

®  Vecnamenska naprava

®  Vrvica za obeSanje

e  Dimenzije: 9cm x 6cm x 5cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaZnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

®  [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, Ce: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  zdelek zascitite pred vlago.

®  DPazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zaZzganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj
izdelek pregleda usposobljen tehnik.

e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v nujnih primerih preprosto odstranite
iz vti¢nice. UpoStevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Pred vsakim postopkom polnjenja preverite kabel USB in napravo glede moZnih poSkodb. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, ¢e
ugotovite kakrsSno koli poskodbo.

.

Pred uporabo se prepricajte, da je obstojeCa omreZna napetost zdruZljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave

Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.



VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnika!

®  Baterij za enkratno uporabo ni mogoce ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko
povzrodCi pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

®  [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepreite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in se
posvetujte z zdravnikom!

®  Razlite ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemic¢ne opekline. Zato je treba v takih primerih nositi
ustrezne zascitne rokavice.
e Izdelek ima vgrajeno baterijo, ki je uporabnik ne more zamenjati.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

a EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec
jih odloZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem Casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.
PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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. Cnaipe GRIANGHRAIF / DEIMHNIGH CANACH

. CUPA CUMHACHTA/TUAIRISCE

. Cnaipe SfOS

. Cnaipe SET CLIATH/ROGHNAITHE/TIMER

. CANACH CEART/Roghnaigh

. Cnaipe SiOS

. IONCHUR MICRO USB

. IONCHUR CHARTA CUIMHNEACH (32G ar a mhéad)
. GRIANGHRAIF

10. TAIFEAD
11. SIAR

12. SOCRUITHE
13. CLUICHI

14. CEOL



IE

A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an ldamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

IARRATAS

Ceadaionn an dearadh duit an ceamara a shealbhd go compordach, a bhuiochas leis an tithiocht ceamara inbhainte neamh-duillin.

Cosndidh cés silicone le dearadh suimitiil an ceamara i gcoinne titim thimpiste.

Beag agus éadrom, ata feistithe le lanyard daite ceamara is féidir a choigeartii faoi shaoirse de réir mar is ga.

Eascaionn oibriti iomasach do do leanbh grianghraif a ghlacadh agus fisedin a thaifeadadh. Sa roghchlér is féidir leat an teanga a roghnii ina
dtaispednann an ceamara na roghanna go léir.

AN FEARAS A ULLMHU DON OBAIR

Luchta Ceamara:

Ceangail an cabla USB leis an gceamara agus leis an charger (m.sh. chuig port USB ar do riomhaire né adapter).
Soilseoidh an solas tdscaire ar an gceamara agus é & mhuirearti.

® Carta cuimhne a chur isteach

Bain an clddach silicone as an gceamara. T4 sliotdn an chérta chuimhne suite ar thaobh an cheamara,

®  Cuir an ceamara ar siul:

Bruigh agus coinnigh an cnaipe cumhachta ar feadh 2-3 soicind go dti go mbeidh an scéilean ar sitl.
FEIDHMEANNA AGUS OIBRIUCHAN GLEAS

e  GRIANGHRAIF:

Brdigh an cnaipe "Shutter"/"Iontrail". Taispedntar lion na ngrianghraf ata fagtha sa chtinne uachtarach ar dheis den chomhéadan. Nuair a
bheidh an grianghraf t6gtha, beidh an tascaire flash uair amhdin chun a chur in idl duit go bhfuil an grianghraf réidh.

e  scagairi

Brtiigh an cnaipe "Suas"/:-Sios chun éifeacht Scagaire/Scathan/Emoji a athri. Briigh an cnaipe "Ceart" chun an éifeacht
Scagaire/Scathan/Emoji a chasadh air/a mhichadh.

e  Zumail
T4 an fheidhm ag an gceamara zumadil isteach agus amach.
I méd ceamara digiteach, briigh agus coinnigh an cnaipe Suas/Sios chun ztimail isteach/amach. T4 an t-eatramh simail isteach 6 1 go 8 n-
uaire, agus taispeantar an fachtdir simail ag bun ar dheis an scailedin.

e FEIN-TIMER

I méd an cheamara dhigitigh, briigh an cnaipe "Clé" chun an méd féin-uaineadéir a chur air/as.

® TAIFEAD
Briigh an cnaipe "Taifead"/"Iontréil" ar bharr an cheamara chun fiseéin a thaifeadadh. Tosaionn an tascaire taifeadta ag splancadh lena
chur in il go bhfuil taifeadadh ar siul. Taispeantar taifeach an cheamara i lar uachtarach an scailedin. Taispeantar an t-am taifeadta ag bun
an scaileain.
Nuair a chriochnaionn tu an taifeadadh, briigh an cnaipe cumhachta chun an modh taifeadta a fhagail. Forméid fisean: AVI

e CLUICHI

Roghnaigh cluiche ag baint dsdide as na saigheada ar chlé né ar dheis ( nathair, tetris, seilide sa chathair ghriobhain), ansin deimhnigh an
roghnt cluiche leis an genaipe ag barr an cheamara (créluas)

Sa chluiche, bain isaid as na heochracha arrow suas, sios, ar dheis agus ar chlé. Chun an g roghnaithe a thagail, brigh an cnaipe
cumhachta.

Grianghraif a josléd4il ar do RIOMHAIRE

Ceangail an ceamara leis an riomhaire ag baint usaide as cabla USB (san aireamh), braithfidh an riomhaire an gléas ceangailte go huathoibrioch agus
aistreoidh sé go mod 1éitheoireachta carta TF.

SOCRUITHE
e  Cailiocht iomha (40M, 20M, 18M, 16M)
e  Moill (féin-amadoir): ni hea, 2s, 5s, 10s
e Taifeach: 1080, 720

e Roghnu teanga



TIP

Sparalaiscailedin: as, 1 min, 2 min, 3 min
Muchadh ceamara uathoibrioch: as, 3 min, 5 min.

Toirt: 0 go 7
Formaidiu

Ba cheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomléine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
I gcas seachadadh neamhiomldn n6é ma dhéantar damdiste de bharr pacaistii né iompar lochtach, déan teagmbhdil le beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Méid taispeédna: 2 orlach

Formaid: AVI, JPEG

Stimadil ceamara: suas le 4x

Cumas ceallrai: 600mAh

Am muirir: thart ar 2 uair an chloig
Am oibre: 1.5-2 uair an chloig
Cumas carta uasta: 32GB

Voltas luchtaithe: 5V/1A

Ionchur micrea USB

Sliotan carta cuimhne (ni diritear carta sa tacar)
Cludach silicone

Feiste ilfheidhmeach

Lanyard le haghaidh crochta
Toisi: 9cm x 6cm x 5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a dsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi né eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le hiséid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 hasaid gléas damaiste.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tairge d'ualai meicnitila.

Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a dhaingnit roimh athuisdid. Ni féidir oibrit sabhdilte més rud
é: - go ndearnadh damadiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - ma cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tairge a tisdiid ma dhéantar damdiste ar aon chuid de. I gcds damadiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisiichdin a
dhéanamh tu féin.

N4 dichéimeail an gléas tu féin.

Cosain an tairge 6 thaise.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar n6 rudai te. Bain an cabla USB amach go hiomlan sula n-tiséidfear é.
Nil an cabla USB san direamh oiritinach ach amhéin don tairge seo.

Déan an tairge a mhiichadh laithreach agus an cébla a bhaint as an tairge méa ta boladh d6 né ma léirionn sé deataigh. Déan an tairge a
sheiceéil ag teicneoir cilithe sula n-athusaidfear é.

Ma tsaidtear solathar cuamhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an solathar cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandéla. Lean freisin treoracha oibritichdin an mhonaroéra.

Roimh gach préiseas muirir, seicedil an cabla USB agus an gléas le haghaidh damaiste féideartha. Na bain tiséid as an ngléas né na biodh
taille ort ma aimsitear aon damaiste.

Sula n-tsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag lui le voltas oibritichdin riachtanach na feiste

Ba cheart an téirge a said i gcénai mar a bhi beartaithe.



TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai

®  (Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. M4 shlogtar é, téigh i gcombhairle le dochtuir laithreach!

®  Nij féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtti. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcada agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
réthéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

®  Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine né in uisce riamh.

® N4 nochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicnitiil.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

®  Ma4 sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhdil an chraiceann, na sil agus na seicni muicasacha le ceimiceéin!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochtuir!

® D'fhéadfadh cadhnrai doirte n6 damaéiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmhail leis
an gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcdsanna den sort sin.

e  Té& ceallraf ionsuite ag an tdirge nach féidir leis an tisaideoir a athsholéthar.

® LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag udarais aitiila. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge dséidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a dsaidtear a dhitiscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailiichain agus a

— gcuid uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Cuireann didscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe ina bhagairt don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhiuscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tsaidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imeail lena dhiudscairt. Ba cheart an téirge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.



=
— o
te

a/) &bﬁﬂ
12 13, 14,

. BUTTON RITRATT / JIKKONFERMA BUTTON

. BUTTONI POWER/RITORN

.BUTUNA UP

. BUTTONI XELLUG/AGHZEL/ISTISSJAT TAL-TIMER
. BUTTONI DRITT/AGHZEL

. BUTTONI 'L isfel

. INPUT MIKRO USB

. INPUT TAL-KARTA TAL-MEMORJA (MAXIMUM 32G)
. RITRATTI

10. REGISTRAZZJONI

11. DABBA

12. SETTINGS

13. LOGHOB

14. MUZIKA
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI

Id-disinn jippermettilek li Zzomm il-kamera bil-kumdita, grazzi ghall-kisi tal-kamera li ma jizlogx u li tista 'titnehha.

Kaz tas-silikonju b'disinn interessanti jipprotegi 1-kamera kontra waqghat ac¢cidentali.

Zghar u hafif, mghammar b'lanyard ikkulurit bil-kamera li jista 'jigi aggustat liberament kif mehtieg.

It-thaddim intuwittiv jaghmilha facli ghat-tifel/tifla tieghek biex jiehu ritratti u jirregistra vidjows. Fil-menu tista' taghzel il-lingwa li fiha I-kamera
turi 1-ghazliet kollha.

THEJJIJA L.-APPARAT GHAX-XOGHOL

I¢cargjar tal-Kamera:

Qabbad il-kejbil USB mal-kamera u I-¢arger (ez. ghal port USB fuq il-kompjuter jew l-adapter tieghek).
Id-dawl indikatur fuq il-kamera se jixghel waqt l-i¢¢argjar.
® Dahhal karta tal-memorja

Nehhi I-ghatu tas-silikonju mill-kamera. L-islott tal-karta tal-memorja jinsab fuq in-naha tal-kamera,

® Ixghel il-kamera:

Aghfas u zomm il-buttuna tal-qawwa ghal 2-3 sekondi sakemm l-iskrin jinxteghel.

FUNZJONIJIET U OPERAZZJONI TA' TAGHMIR

e RITRATTI:

Aghfas il-buttuna "Shutter"/"Enter". In-numru ta 'ritratti li fadal jintwera fir-rokna ta' fuq tal-lemin tal-interface. Ladarba r-ritratt jittiehed,
l-indikatur se jteptep darba biex tavzak li r-ritratt huwa lest.

e FILTRI
Aghfas il-buttuna "Up"/:-Down biex taqleb l-effett Filter/Mirror/Emoji. Aghfas il-buttuna "Dritt" biex tixghel/itfi 1-effett
Filter/Mirror/Emoji.

e ZOOM

Il-kamera ghandha 1-funzjoni ta 'zoom gewwa u barra.

Fil-modalita tal-kamera digitali, aghfas u Zzomm il-buttuna 'l fuq/1 isfel biex tkabbar/teghleb. L-intervall taz-zum huwa minn 1 sa 8 darbiet,
u l-fattur taz-zum huwa muri fin-naha t'isfel tal-lemin tal-iskrin.

® SELF-TIMER
Fil-modalita tal-kamera digitali, aghfas il-buttuna "Xellug" biex tixghel/itfi l-modalita self-timer.

® REGISTRAZZJONI
Aghfas il-buttuna "Trrekordja"/"Dahhal" fuq in-naha ta 'fuq tal-kamera biex tibda tirrekordja 1-vidjo. L-indikatur tar-registrazzjoni jibda
jteptep biex jindika li r-registrazzjoni ghaddejja. Ir-rizoluzzjoni tal-kamera hija murija fi¢-centru ta 'fuq tal-iskrin. Il-hin tar-registrazzjoni
jintwera fil-qiegh tal-iskrin.
Meta tispicca r-registrazzjoni, aghfas il-buttuna tal-qawwa biex tohrog mill-mod ta 'registrazzjoni. Format tal-vidjo: AVI

® TLOGHOB

Aghzel loghba billi tuza l-vlegeg tax-xellug jew tal-lemin ( serp, tetris, bebbux fil-labirint), imbaghad ikkonferma 1-ghazla tal-loghba bil-
buttuna fil-quccata tal-kamera (shutter)

Fil-loghba, uza t-tasti tal-vlegga 'l fuq, 'l isfel, tal-lemin u tax-xellug. Biex tohrog mill-g maghzul aghfas il-buttuna tal-qawwa.

TALLAGH IR-RITRATTI FIL-KOMPJUTER TIEGHEK

Qabbad il-kamera mal-kompjuter billi tuza kejbil USB (inkluz), il-kompjuter awtomatikament jiskopri l-apparat konness u jagilbu ghall-mod ta 'qari
tal-karta TF.

SETTINGS
o Kwalita tal-immagni (40M, 20M, 18M, 16M)
e Dewmien (awto-timer): xejn, 2s, 5s, 10s
e Rizoluzzjoni: 1080, 720
e Ghazla tal-lingwa
e Screen saver: mitfi, 1 min, 2 min, 3 min

e Tfigh awtomatiku tal-kamera: mitfi, 3 min, 5 min.



TIP

Volum: 0 sa 7
Formatting

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Dags tal-wiri: 2 pulzieri

Format: AVI, JPEG

Zum tal-kamera: sa 4x

Kapacita tal-batterija: 600mAh
Hin tal-i¢cargjar: madwar saghtejn
Hin tax-xoghol: 1.5-2 sighat
Kapacita massima tal-karta: 32GB
Vultagg tal-i¢cargjar: 5V/1A

Input mikro USB

Slot tal-kard tal-memorja (is-sett ma jinkludix karta)
Qoxra tas-silikonju

Apparat multifunzjonali

Lanyard biex jiddendel
Dimensjonijiet: 9cm x 6cm x 5cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.
Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.
Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott qabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex

possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jagtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl il-kejbil USB kompletament qabel 1-
uzu.

Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Immedjatament itfi 1-prodott u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew juri duhhan. Halli l-prodott i¢¢ekkjat minn tekniku
kwalifikat gabel ma jerga' jintuza.

Jekk tintuza provvista ta 'energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment a¢c¢essibbli sabiex il-provvista ta' energija USB tkun tista
'titnehha fa¢ilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

Qabel kull process ta '¢¢argjar, iccekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal hsara possibbli. Qatt tuza jew i¢¢argja l-apparat jekk tinstab xi hsara.
Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti huwa kompatibbli mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat

Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.



ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERILII

®  7omm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢¢argjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

®  (Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi ma 'kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

®  Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu 1-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu
ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

e Il-prodott ghandu batterija integrata li ma tistax tigi sostitwita mill-utent.

[ ] GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢cju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
II-batterija integrata ma tistax tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' I-elettronika ta 'skart.
Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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. GUMB FOTO / GUMB POTVRDI

. GUMB ZA NAPAJANJE/POVRATAK

. GUMB GORE

. TIPKA LIJEVO/ODABIR/POSTAVI TIMER
. GUMB DESNO/ODABIR

. GUMB DOLJE

. MIKRO USB ULAZ

.ULAZ ZA MEMORIJSKU KARTICU (MAKSIMALNO 32G)
. FOTOGRAFLJE

10. SNIMANJE

11. REPRODUKCIJA

12. POSTAVKE

13. IGRE

14. GLAZBA
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA

Dizajn vam omogucuje udobno drZanje fotoaparata zahvaljujuci kuéistu fotoaparata koje se moze ukloniti i ne klizi.

Silikonska futrola zanimljivog dizajna zastitit ¢e fotoaparat od sluc¢ajnih padova.

Malen i lagan, opremljen uzicom u boji kamere koja se po potrebi moZe slobodno podeSavati.

Intuitivni rad vaSem djetetu olakSava fotografiranje i snimanje videozapisa. U izborniku moZete odabrati jezik na kojem kamera prikazuje sve opcije.

PRIPREMA APARATA ZA RAD
Punjenje kamere:

Spojite USB kabel na fotoaparat i punjac¢ (npr. na USB prikljucak na racunalu ili adapter).
Indikatorska lampica na kameri ¢e svijetliti tijekom punjenja.

® Umetanje memorijske kartice

Uklonite silikonski poklopac s fotoaparata. Utor za memorijsku karticu nalazi se na bo¢noj strani fotoaparata,

®  Ukljuci kameru:

Pritisnite i drZite tipku za napajanje 2-3 sekunde dok se zaslon ne ukljuci.
FUNKCIJE I RAD UREDAJA

¢ FOTOGRAFIJE:

Pritisnite tipku "Okidac"/"Enter". Broj preostalih fotografija prikazan je u gornjem desnom kutu sucelja. Nakon Sto se fotografija snimi,
indikator ¢e jednom bljesnuti kako bi vas obavijestio da je fotografija spremna.

e FILTERI

Pritisnite tipku "gore"/:-dolje za promjenu efekta filtra/ogledala/emotikona. Pritisnite tipku "Desno" za ukljucivanje/iskljucivanje efekta
Filter/Ogledalo/Emoji.

e ZUM
Kamera ima funkciju zumiranja i smanjivanja.

U nacinu digitalnog fotoaparata pritisnite i drZite tipku gore/dolje za povecavanje/smanjivanje. Interval zumiranja je od 1 do 8 puta, a
faktor zumiranja prikazan je u donjem desnom kutu ekrana.

® SAMOOTKRIVANJE
U nacinu digitalnog fotoaparata pritisnite tipku "lijevo" za ukljucivanje/isklju¢ivanje nacina rada samookidaca.
® SNIMANJE

Pritisnite gumb "Snimanje"/"Enter" na vrhu kamere za pocetak snimanja videa. Indikator snimanja pocinje treperiti kako bi oznacio da je
snimanje u tijeku. Razlucivost kamere prikazana je u gornjem srediSnjem dijelu zaslona. Vrijeme snimanja prikazano je na dnu zaslona.

Kada zavrsite sa snimanjem, pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje kako biste izasli iz nacina snimanja. Video format: AVI

® IGRE
Odaberite igricu strelicama lijevo ili desno ( zmija, tetris, puz u labirintu), zatim potvrdite odabir igrice gumbom na vrhu kamere (okidac)
U igrici koristite tipke sa strelicama gore, dolje, desno i lijevo. Za izlaz iz odabranog g pritisnite tipku za napajanje.

PRIJENOS FOTOGRAFIJA NA VASE RACUNALO

Spojite kameru na racunalo pomo¢u USB kabela (isporucen), racunalo ¢e automatski detektirati povezani uredaj i prebaciti se na nacin ¢itanja TF
kartice.

POSTAVKE
e Kvaliteta slike (40M, 20M, 18M, 16M)
e Odgoda (samookidac): nista, 2s,5s, 10 s
e Rezolucija: 1080, 720
e Izbor jezika
e Cuvar zaslona: isklju¢en, 1 min, 2 min, 3 min
e  Automatsko iskljucivanje kamere: iskljuceno, 3 min, 5 min.

e  Volumen: 0 do 7
Formatiranje



SAVJET

®  DPotrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

®  VeliCina zaslona: 2 inca

® Format: AVI, JPEG

®  Zum kamere: do 4x

®  Kapacitet baterije: 600mAh

®  Vrijeme punjenja: oko 2 sata

®  Radno vrijeme: 1,5-2 sata

®  Maksimalni kapacitet kartice: 32 GB

®  Napon punjenja: 5V/1A

®  Micro USB ulaz

®  Utor za memorijsku karticu (komplet ne ukljucuje karticu)

®  Silikonska navlaka

®  ViSenamjenski uredaj

®  Uzica za vjeSanje

e  Dimenzije: 9cm x 6cm x 5cm
SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScCenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickim optere¢enjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oStecenja kabela, zabranjeno je sami popravljati.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.

®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB napajanje, uti¢nica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB napajanje moglo lako izvaditi iz uti¢nice u slucaju
nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije svakog procesa punjenja provijerite jesu li USB kabel i uredaj moguci oSteceni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako se
pronade bilo kakvo oStecenje.

®  Prije uporabe provjerite je li postoje¢i mreZni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uredaja

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.



SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE

® Dr7Zite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijeCniku!

®  Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do pregrijavanja,
poZara ili eksplozije.

®  Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

® Nikada ne izlaZite baterije/punjive baterije mehanickom optereéenju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, o€iju i sluznice s kemikalijama! Zahvaéena podrucja odmah isperite ¢istom
vodom i obratite se lijecniku!

®  Prolivene ili oSte¢ene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim slucajevima
treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

e Proizvod ima ugradenu bateriju koju korisnik ne moZze zamijeniti.

[ ] SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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. KHOIIKA ®OTO/KHOIIKA ITOJTBEPINTH

. KHOTIKA [TUTAHUSI/BO3BPATA

. KHOTIKA BBEPX

. KHOTIKA BJIEBO/BbIBOP/YCTAHOBKA TAMMEPA
. KHOTIKA BIIPABO/BBIEOP

. KHOTIKA BHU3

. BXO MUKPO USB

. BBOJI KAPTHI [TAMSATU (MAKCUMAJIBHO 32 I'B)
. ®0TO

10. 3ATIMCH

11. BOCITPOM3BE/IEHUE

12. HACTPOVMKI

13. UT'PBI

14. MY3BIKA
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YBa)kaeMblil TOCIIOAWH/TOCIIONKA, Bilarofiapim Bac 3a IOKYIIKY Halllero MpofyKTal

Hepe,q HCII0/Ib30BaHUEM IIPOAYKTa, l'lO)Ka]'[yFICTa, TpOUTUTE IPHUBEJIeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [/ TIPaBU/IBHOI'O MCITI0/Ib30BaHUs IMPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHUTe laHHOe PYKOBOACTBO JJId AaﬂbHEﬁLHeFO HCI10/Ib30BaHuA U CJ'IE,ZLyfITE €ro pekoMeHJalusaM, TaK Kak HECO6J’II-0,ELEHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIrpo3y A/ XKU3HU WU 3[0POBbS.

ITPNIOXEHWE

KoHcTpyKius 1103BosIsieT y00HO Jep)XaTh Kamepy 0/1arozjapst HeCKOb3s1ieMy CheMHOMY KOPITyCY KaMephl.

CH/INKOHOBBIM UexosI MHTepeCHOTO u3aliHa 3allfUTHT KaMepy OT CJIy4aiHOro Ma/jeHus..

MasieHbKH# U JIETKUH, OCHAIL|eH PEMEILIKOM B LIBET KaMepbl, KOTOPbIH MOXXHO CBOOO/IHO Pery/MpoBaTh Mo Mepe He0OX0AUMOCTH.

VIHTYUTHBHOE yTIpaB/IeHHe TT03BOJIsieT BalleMy peOeHKy Jierko otorpadupoBath M 3aMyChiBaTh BUZe0. B MeHI0 MOXKHO BBIOpATh SI3BIK, HA KOTOPOM
Kamepa oToOpa)kaeT BCe TlapaMeTphl.

IIOI'OTOBKA AITITAPATA K PAGOTE

3apsajka KamephblI:
Mopkmtounte USB-kabesb K KamMepe U 3apsiJHOMY YCTPOUCTBY (Harnpumep, K USB-MOPTY KOMIBIOTEpPA WX afamTepy).
Bo Bpemst 3apsiiK/ CBETOBOM MH/IMKaToOp Ha KaMepe Oy/leT CBeTUThCS.

®  YcraHOBKa KapThbl NaMATH

CHHMHTE CHUJIMKOHOBYHO KDBIIIKY € Kamepbl. CJIOT /151 KapThl IaMSITH PacIioyiokeH COOKY KaMepl,

® BxiouuTe Kamepy:

HaxxmuTe U yfepskuBaiiTe KHOTIKY MUTaHUs 2-3 CeKYH/ibl, TI0Ka 5KpaH He BK/IFOUUTCS.

®YHKIIVUU U PABOTA YCTPOVICTBA

° dOTO:

HaxxmuTe KHOTKY «3aTBOp»/«BBof». KommuecTBo ocrapimxcs ¢otorpaduii orobpa)kaeTcst B IpaBoM BepxHeM yriy untepdetica. ITocre
Toro Kak ¢otorpacdus OyzeT caenaHa, MHAMKAaTOp MUTHET OJMH pas, coobijasi, uto ¢oTorpadus rotosa.

e OUIBTIPBI

HaxxmuTe KHOTKY «BBepx»/:-BHu3, uT00bI Miepek/rounTsb ekt «Dunstp/3epkano/Omop3u». HaxxmuTe KHOTIKY «BripaBo», uTo6bI
BKJTIOUUTL/BLIK/TIOUUTD 3P dekT «DUnsTp/3epKano/IMoa3u».

e 3YM
Kamepa nmeeT (GyHKLUIO YBe/MUeHHUs U YMEeHbILeHHs MacIuTaba.
B pexxume 1{uppoBoit KaMepbl HAKMUTE U Yep)KUBalTe KHOMKY «BBepx/BHuU3», UTOObI yBETUUNTE/YMEHBIINUTE MaciiTab. HTepBa
MaciirrabupoBanusi cocTasisieT oT 1 70 8 pas, a ko3 duipeHT MaciTabupoBaHysi 0TOOPAXKAETCs B TIPABOM HIDKHEM YTy SKpaHa.

® ABTOCIIYCK

B pexxume 1udpoBoii KaMepbl HAKMHUTe KHOTIKY «BiieBo», UToOB! BK/IFOUNTE/BBIKIFOUHTD PEKIM aBTOCITYCKa.

® 3AIIMCH

Haxxmute KHOIIKY «3al'II/ICL»/«BBO,E[» B BerHeﬁ YaCTH KaMephbl, 4yTOOBI HAYATh 3aITUCh BUeO. MHAI/IK&TOP 3alTMCH HAYHET MUI'aTh, YKA3bIBasd
Ha TO, YTO 3allMCh UJET. PaspemeHHe KaMephbl 0TO6pEl)KaeTCH B BerHEI;'I L[eHTpaHLHOﬁ YacCTU 3KpaHa. BpeMH 3aIrmcu OTOGP&)K&ETCH B
HIWKHeH yacTu SKpaHa.

Kor,qa BbI 3dKOHUUTE 3alllCh, HA)KMUTE KHOTIKY ITUTaHUS, YTOOBI BBIATH U3 PeXxXrma 3arucu. CDOpMaT BHUEO0: AVI

® UI'PBI

BribepuTe Urpy, UCIO/IB3ysl CTPEJIKY BIEBO I BIPaBO ( 3Mesi, TETPHC, YIAUTKA B JIAOMPUHTE), 3aT€M HOATBEPANUTE BEIOOP UIPBI KHOIKOIT
BBEPXY KaMephl (3aTBOP)

B urpe HCHOHb3yﬁT€ KJIaBUIIIU CO CTPEJIKaMU BBEPX, BHU3, BIIPABO U BJICBO. I[J'I}I BbIXO/J1a U3 BLI6paHHOl"O PEKUMa HAXKMUTE KHOIIKY
IIMTaHUA.

3AI'PY3KA ®OTOTPAGHI HA KOMIBIOTEP

Tlogxmrounre KaMCpy K KOMITBIOTEPY C ITOMOIIBIO USB-kabens (BXOI[I/IT B KOMHJ'IGKT), KOMIIBIOTEP aBTOMAaTHYCCKU O6Hapy)KI/IT TMOAKIIIOUCHHOC
yCTpOfICTBO 1 NEPEKIIIOYUTCS B PEIKUM UTCHUSL TF-KapTI)I.

HACTPOUWKH
e KauectBo nzobpaxkenus (40M, 20M, 18M, 16M)
e 3azmepka (aBrocmyck): HeT, 2 ¢, 5 ¢, 10 ¢
e Pazpemenue: 1080, 720
e  Bribop s3piKa
e  XpaHHTENb dKpaHa: BBIKI., | MHH, 2 MUH, 3 MUH.

e  ABTOMaTHYeCKOE OTKIIOUEHHE KaMephl: BBIKIL., 3 MHUH, 5 MHH.



I'pomxocTs: ot 0 10 7
dopmarupoBanue

KOHYMK

YCTPOWCTBO c/leflyeT NPOBEPUTh Ha KOMIIJIEKTHOCTh ITOCTaBKH M Ha/IMuKe BUUMBIX OBPeXeHUH.
B ciyuae HenoiHOWM MOCTaBKY WM TOBPEXX/EHHUs M3-3a HEMpPAaBW/IbHON YIAaKOBKH WM TPAHCIIOPTHPOBKM OOparaiiTech Ha rOpsUyro
JIMHUIO CEPBUCHOM CITy’KOBI.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

Pasmep psucries: 2 Arolima

®opwmar: AV, JPEG

YBenuueHue Kamepsl: 10 4X

EmkocTh akkymysnstopa: 600 MAY
Bpems 3apsijKy: 0K0JIO 2 yacoB
Bpewmst pabotsr: 1,5-2 yaca
MakcumasnbHas eMKOCTb KapThl: 32 I'b
Hanpsokenue 3apsaku: 5 B/1 A

Bxop mukpo-USB

CroT f/151 KapThl aMsATH (B KOMIUIEKT KapTa He BXOAWT)
CHU/TMKOHOBBIA 4eX0/
MHorodyHKIMOHa/IbHOE YCTPOHCTBO

PeMeroK /151 ojBeIlBaHus
Pasmepsl: 9cm x 6¢M X ScMm

MNHCTPYKITVNA I10 BESOIMTACHOCTHU

1ot MPOAYKT MOT'YT UCII0/Ib30BaTh 1€THU OT 8 neru JIFOAU C OrpaHUYE€HHBIMH (bI/IBI/ILIECKI/IMI/I, CEeHCOPHBIMHU WK YMCTBEHHBIMU
CITIOCOOHOCTAMU UJIH C HeI0CTaTKOM OIlbITa UIH 3H:’1HHFI, €C/IM OHU HaXO[AATCA 110, IPUCMOTPOM WU MPOUHCTPYKTUPOBaHbBI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCITO/Ib30BaHUsS MpOoAYKTAa U MOHUMarOT CBA3aHHbIe C 3TUM OITaCHOCTH.

Hukorzia He morpyskaiiTe yCTPOICTBO B BOAY.

JI71s OUMCTKY UCIO/b3yHTe BIYKHYHO TKaHb WIM MSTKOE MOIOLLiee CPe/ICTBO.

He ucrione3yiiTe oBpexjeHHOe yCTPOHUCTBO.

Cnepure 3a TeM, YTOOBI YI1aKOBOYHbIE MaTepyasbl He OCTaBaluch 6e3 mpucMoTpa. JJeTu MOoryT HauaTb C HUIMHU UIParth, UTO OMAacHO.

3auminaiiTe U3ziesvie OT SKCTPeMasIbHbIX TeMIlepaTyp, NPsSMbIX COJTHEYHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOPALWi, OBBILIEHHOH BIaKHOCTH, BJlary,
TOpIOYKMX I'a30B, IApPOB U paCTBOpUTeEJIeH.

He miogBepraiite u3genvie MexaHUUeCKUM Harpy3Kam.

Ecn 6e3onacHas skcrutyaranys 6osibliie HEBO3MOJKHA, TPeKpaTUTe UCIIO/Ib30BaHUE U 3aKPeIuTe U3Je/ue Iepe]; OBTOPHBIM
WCIosib30BaHreM. Be3onacHas sKcIuTyaTarysi HeBO3MOXKHA, eCJIU U3Jie/He: - IOBPEXX/eHO, - He (QYHKLIMOHUPYET JAO/DKHBIM 06pasoM, -
JJITeNIbHOe BpeMsi XPaHW/IOCh B HeO/1aronpusTHBIX YC/IOBUSIX W/ - TIOJjBEPranoch Ype3MepHbIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHUPOBKE.

3anpeLuaeTCf{ HWCI10/1b30BaTh HU3e/ine, eCiu Kakasi-mubo ero yacThb TNoBpeXxzaeHa. B C/Iydae roBpexx/ieHnsa Kabesst 3arperaeTca
TIPOU3BOJWUTE PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He paz6upaiite yCTpOHCTBO CAMOCTOSITETBHO.
Beperure n3zenue ot Bary.

Cnepute 3a TeM, uToObI He oBpeuTh USB-Kabesb OCTPBIMU KpasiMy WY TOPSYMMU NpeaMeTamu. [IoKanyicTa, MOHOCTBIO pa3MOTaliTe
USB-kabeb mepe/; UCI0/Ib30BaHHEM.

Bxopsiuii B komriekT USB-Kabesb OJXOJUT TOJBKO [ijisl 3TOTO MPOAYKTA.

HeMe/1/1eHHO BBIK/TIOUKTE U3/I€/IHE U OTCOEANHUTE OT HEero Kabesib, eC/i MOsIBUTCS 3arax rapu Win JbiM. [lepe/ MOBTOPHBIM
HCT0/Ib30BaHUEM U3leNre [JO/DKEH NPOBEPUTh KBATU(PULMPOBAaHHbIM CIeLAalInCT.

Ecm ucnosnb3yercs uctouHuK nutanys USB, po3eTka Bcerza [Jo/DKHA ObITh J1ETKO I0CTYIHA, YTOOB! MCTOUHUK NUTaHust USB MoXHO
ObL/I0 JIErKO BBIHYTh M3 PO3ETKH B C/Ty4ae Ype3BblualiHOW cuTyaluu. [To)anyicTa, TakKe CieyidTe HHCTPYKLMSM 110 SKCIITyaTaluu
TIPOX3BOAUTEIS.

ITepep, Kaxk/ibIM TIPOLIECCOM 3apsiaky rpoBepsiiite USB-Ka0esb 1 yCTPOWCTBO Ha IpeIMeT BO3MOXKHBIX ITOBpexeHuii. Hukorzia He
WCIO/b3yHTe U He 3apsDKaiTe yCTPONCTBO, ec/ii 0O0HAPYKeHO Kakoe-ubo MOBPeXXAeHHe.

IMepex ucronb30BaHueM yOeuTeCh, UTO CyLLECTBYIOLLee HarpsKeHHe CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy pabouemy HarpsDKeHUI0
YCTpOMICTBA.

HpOﬂyKT BCerja cjiefyeT UCIo/b30BaTh 10 Ha3HAY€HUI0.



MHCTPYKIINHA T10 BE3OITACHOCTMH /11 AKKYMY/IATOPOB

XpaHnute GatapefKu/akKyMy/IITOPBI B HEJOCTYITHOM /17151 ieTeld MecTe. [Ipy por/aThlBAHUM HeMeZi/IeHHO 06paTuTech K Bpauy!

OpHopa3oBble HaTapeiikyl Heslb3sI Tepe3apsbkath. barapen/mepe3apsikaeMble Oataper He CjiefyeT MofiBepraTb KOPOTKOMY 3aMbIKaHHIO
W/UITA OTKPBIBaTh. JTO MOXKET IPUBECTH K TIEPETPEBY, BO3TOPAHUIO WU B3PLIBY.

Huxkorza He 6pocaiite 6aTapelK1/aKKyMyJIsITOPbl B OTOHb MJTH BOZY.
Hukorzia He nofBepraiite 6arapen/akKyMy/IsITOPbl MeXaHUUeCKUM Harpy3KaM.
PHCK yTeYKH KUC/IOThI U3 OaTapeii/akKyMy/sTOpoB.

W36eraiite 5KCTpeMasbHBIX YCI0BUH M TEMIIEPATyp, KOTOPbIe MOTYT MOBJIMATH Ha paboTy akKyMy/IATOPOB/aKKyMY/IsITOPOB, HallpUMep,
PSZIOM C pa/iiaTopaMu/MpsIMbIMUA COJIHEUHBIMHU JTyYyaMHU.

B cnyyae yTeuku GaTapeek/akKyMy/sTOPOB H3beraiite morna/jaHusl XMMUKATOB Ha KOXY, B I71a3a ¥ C/IM3UCTbIe obosiouku! HemezieHHO
TIPOMOYiTe NOpa’keHHbIe MeCTa UMCTON BOZOM U 00paTrTeCh K Bpauy!

ITponuTble WM MIOBPesK/jeHHbIe HaTapelKu/aKKyMy/ISITOPbI MOTYT BBI3BaTb XUMHUECKIe 0’KOTH MTPH COTTPUKOCHOBEHUH € KOoXKel. TToaTomMy
B TaKUX CJIy4asix CIelyeT Ha[ieBaTh COOTBETCTBYIOLIIME 3all[UTHbIE TIePUYaTKU.
V3nenve oCHALLiEHO BCTPOEHHOH OaTapeeii, KOTOPYIO M0/Ib30BaTe/b HE MOXKET 3aMEHHTb.

COBETHI U THO®OPMAIINA IO YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOW YIHAKOBKOW

YI1akoBKa M3roTOB/eHA U3 9KOJIOTMUYeCKH UMCThIX MarepurajsioB, KOTOPbIe MOXXHO YTU/IM3UPOBAaTbh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vcnosib30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepuas cjiefyeT CAaTh B yHKT cOOpa OTXO0/|0B, Ha3HauUeHHbIH MeCTHBIMHU BIaCTSAMU.
Wudopmanuio o ToM, Kak YTUIN3HUPOBaTh UCIIOIb30BaHHOE U3fe/e, TIpeJjoCTaB/seT afMUHUCTPAL{Msi KOMMYHBI U/IU FOPOZia.

YTWIN3AILAA VICITO/JIb30BAHHBIX 3/IEKTPHUYECKHUX U JTEKTPOHHBIX YCTPOWCTB

W3 coobpakeHui#t 3a1UThl OKPYIKAOLLeil CPefibl HCTIOIB30BAaHHbIE TIEKTPHUECKHUE U /IEKTPOHHbBIE U3[e/Hs He CIefyeT
BbIOpAachIBaTh KaK OBITOBBIE OTXOABI, @ YTHIM3UPOBATh HayiexaliM obpa3om. H(opMaruio o myHKTax nprueMa u
—— rpaduike Ux paboThI TIPeOCTABIISIET COOTBETCTBYHOLIUI O(HC.

10T TMPOAYKT COOTBETCTBYeT Tpe6OBﬂHI/IHM COOTBETCTBYHOIIUX eBpOHeﬁCKHX Y HalJUOHAJIBHBIX JUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY
TIPUMEHSAOTCA. HpOAyKT COOTBETCTBYET EBpOHeﬁCKHM W1 HallUOHAJIbHBIM Tpe60BaHI/IHM 0e30IacHOCTH yCTpOfICTB " MPOAYKLIHA.

OTOT MPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe60BaHI/IHM COOTBETCTBYIOLIIMX eBpOHeI‘;ICKI/IX Y HAlJUOHaJIBHBIX NUPDEKTUB ROHS, KOTODbIE K HEMY
NPpUMEHAIOTCA.

HenpaBunbsHas yTuau3sanusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB IIPe/ACTaB/IAeT YIPo3y A/IA OKpy)Karoleii cpepbl!

Barapen/akKyMy/IsITOpbI HeJlb3sl BbIOpaChIBaTh BMeCTe € ObITOBBIMU 0TX0AaMy. OHU MOT'YT COZlep>KaTh BpeJHbIE TsDKeJIble
MeTaJUlIbl, ¥ C HUIMH C/leflyeT 00palarbcs Kak ¢ 0COObIMM OTX0ziaMi. XUMHUeCKHe CUMBOJIBI TsDKe/bIX MeTa/uioB: Cd = KagMu,
Hg = pryTs, Pb = cBUHeLI.

ITo3TOMY MCIO/IBb30BaHHBIE HaTapelKi/aKKyMy/IsITOPBI C/Ie/lyeT OTIPaB/IsTh B MyHULMIANbHbIE TYHKTHI IPYeMa OTMacHBIX
OTXO/I0B.

BcrpoenHyto 6arapero Hesb3st pa3buparth A/ yTHIM3aLyK. Bee u3genue ciefyer cAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/[0B /1EKTPOHUKH.

Mb1 ocTaBJisieM 3a c000ii IpaBoO BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe PoAyKTa 6e3 rpejBapuTebHOTo

yBegOM/IeHUA.



